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Senyors, 
Senyors i\cad&michs: 

Creyeume que no es pas en mi un tbpich dcls correets en 
molts actes públichs, sin6 fruyt d'una convikció profunda basada 
en la realitat, el confessarme indigne d'ocupar un Uoch preferent 

, determinat com aquest ab el qual la Reyal Academia de Bones 
Lletres de Barcelona ha volgiit distingirme. 

La llista copiosa de nierexements del qui fou don Alfred 
, Opisso y Viñas (* 24 de setembre de 1847- t I de julio1 de 1924). 

la seva complcxa y vastissima labor cienfifica, liistbrica, literaria 
y de dilulgaciócultural projecta, entorn del si116 abandonat, 
iina aunola de llum vivíssima que tetii$rn, ab  sobrat fonument, 
velar ab els nostres propis demerits. 

Volim, noresmenys, creure que l'alta valua personal del 
difunt, públicament recoiieguda y pregonada, ens sera un estímul 
dignificant en la seva successió, com en vida ho va ser per tants 
altres qu'a el1 s'acostaren y d'ell y de les seves obres fruiren 
delect'aci6 y ensenyanca. 

Y jatsía que, emportats d'un afecte pregon a disciplines 
especialisades, no podrem may per may gaudirnos ni tan ,sola- 
ment ab el nom de cootinuadors en !a manera de produirse el 
nostre antecesor ilustre, ens esforcarem en retenir d ' d  la gene- 
rositat amplíssima de visi6 espiritual; procurant orientar la 
nostra bona voluntat en I'exemplaritat de la seva vida y en 
la norina de la seva laboriositat persistent. 

, 
. . 1 

I. Si repassem la gramática histbrica d'una Ilengua, y, en 
concret, els capítols destinats a la fonetica, vcurem coin, en una 
gran part, tota l'exposició de la materia queda reduída a co.ns- 
tatar lcs lleys fonetiques que regexen 



a )  la conservació eventual dels fonemes en relacid ab els 
del idioma de procedencia; 

b) la llur desaparició o pkrdtrdiia; 
c) les modificacions soferles en el transcurs dcls temps, y. 
d )  esporadicament. la narrenca o producció expontania (?) . ' 

, , 
d'aiguns. 

Quant a les explicacioiis donades pels autors, les trohem 
habitudment cenyides als fenomens de les modificacions, 11 axi, 
de les quatre fases ab que'ls foncmes donen rahó y estament ' , 

de vida .(naxenca, modificació, perdua, conservació), la que's 
mostra interesar principalissimament als filblechs es la (le 
l'evolució esdevinguda en certa manera tangible pel 
divorii manifest al). que's produexen els fenomens comparats 
ah l'original. 

2. El romanista que, al parlar de lcs consonants inicials, * 
p. ex. dc ia M, s'acontentark ab dirnos que la dita consonant 
se conserva (~IULTUIII > r ~ m .  mült; it. nzolto; ant. fr. y prov. mozrt; 
esp. mucho; port. muito), tractari, en cambi, davant dels reflexes . 
seida (ret.-rom.), seda (esp., port., prov.), svie (fr.); de trohar 

. . una explicació o un comentari justificatiu (assimilacid recipróca?) 
del foneina d < T en SETA, del qual es cvidentinent allunyat, 
si en altra cosa no, en la seva modificaci6 glbtica. 

Rec0rdi.m Únicament, per posar més de rellcu'l cas, la 
litcratura que s'ha produhit, concernent p. ex. I'evolució. del 
sufix -ARIU en !es Ileilgües novoiiatincs, o b6 la que's registra 
cntorn de la famosa qüestio del <ilJmlauti> en les gcrmdnigues.' 

3. Eii el fons ocorre, generalment, una cosa semblant cn 
la vida ordinaria. Vhome es el roinanista que, de tan natural 
com troba '1 viure cn ple eqiiilibri fisiolbgich. en plenasalut. 
no hi atribueix gayre i~nportancia. Dexeu, perb, qu'esdevingui 
una alteració qualsevol d'aqucll eqiiilibri, y reurem, allavors, 
com l'homé-romanisia o lingüista 'S posa de seguida a la recerca 
de lcs canses que poden explicar aquel1 cambi, y acut ab urgencia 
als medis niés avincnts per tal de remeyarhi. 

I. Comp. E. Sievens, Grundzdge da" Phonstik z i e  Eilafuhru~zg in 
das Sludium dcr Lautlchre de? idg. Sp~achen (Lcipzig, 1893). pirg. 9 jl; 
H. ~ I A ~ ~ v ~ G E R ,  Romanirche Forschulagen, t. xx. phgs. 736 SS.; TV~~nínivns, 
Anzeigevliar deutschcs Alterti~um (Berliii), t .  x x ~ v .  phg. 2g; t. xxxrl, paz, 123; 
T?~ISLICENUS, lladogevmalaische I;urscliungen, t. xxrrr, pig.  280: LACLOTTE, 
La Parole (r8gg). pigc. 177 SS.;  R o u s s ~ r o ~ .  Pvinc+os Ze Pho*zélique expd- 
uime+~taZe, t. i r .  pigs.  983 SS. 



Pero nosaltres f a  ja temps q u e ' ~ ~ ~  cstkm preguiitant' : Pcr 
que hi Iia d'haver tot I'interis per als fonemes en cvoliició ma-. 
nifesta y gens per als que ja han desa.pareg1lt o desaparcren, 
si no es per cxténdrels la papereta d'bbit? Per qiie, per als 
que resten aparentment inimutables a travers dels scgles, 110 

fcm altra cosa que cerlificariie I'identitat?Z 
Einportats ta! vegada per un foiis de conservadurisme (?) 

inconscient, qüe voldricm oeure propagat arrku, ens h a  interessat 
y 'ns interesca soberanament el conexer 1 0  qu'liagi ocasionat la 
mor? de t an t s  fonemes, y, per conlracop, explicarnos el per qu6 
o '1 coin de la persistencia de!s que resten. Y ,  entre aquests, 
naturalment, hi .comprenCm no solament els fenoiiiens de per- 
sistencia ata1 qiiain (!), sjriri, també, tots els altres que's troben 
encara cn via evolutiva. 

Pcrqiik, ens dihim, donat que lcs caiises de lcs desapari- 
cioiis fbniqnes no són, cn ,generül, registrades, si arrib6ssim a 
conkxer les que poden explicar la llur cmscrvacib en el sciitit 
més ampli, tindriem per vcntui-a, ultra l'assoliment Cuna nova 
veritat científica.. tamhé una nova manera d'acórrcr a la tasca 
demoliclora que les Ilcys de l'evolució Vpereri sigilosament en fot 
idioma a despit dels prestigis y del bon zel rcfreiiador de lcs 
academies. 

4. . A q ~ ~ e s t  nostre escrit no preté ésser ni t a n  sols una sen- 
zilla contribuci6 al nlagne problema, sinó una temptativa, u n  
assaig de kil. Soin y hem de ser for$osamcnt modestos en la 
fixacib de !es paraides. Ho som, lio volkm ser mis  encara de 
lo qu'aigú podriü crcure. Y es que teriim plena conscie~icia 
de qu 'eSt~i i~ carninant per regioiis ombres pululants de fan- 
tasmes que no acaben may dc dibiixarse ab precisiii de detalls. 

Som modestos, temore~ichs si 'S vol, car sentim I'angbxa 
constant de posar els peus en fa15 y'ns xiulales orelles alucina- 
des l'estrkpit de la fallida de puritals qu'a lo millar ens crryim 
ab rah6 de conceptuar més pblids. Perb, no liav5m pogiit re- 
sistir mes al nosire tempcrament. 

Nebfits cn les disciplines filolbgiques varem estiidiar y segnir 
ah la millor bona fe als nostres mestres, y, ja mts endavant, 
entrcnats en la tasca, varem passar bon nombre d'qys'segiiint 
les seves petjades, aportant materials en estudi y afermament 

1. Cf. 1,. Bnn~rLs, Consosal~ts parsislznls i consonaszts E U O ~ U ~ ~ U ~ S  (en 
el Butileti d e  Dialectologia Catalana, 13arcelons. r g z r ;  pdgs. gr S S . ) .  

2. Comp., cn un sentit niolt seuiblant, Íes niaiiifcstaciuns posteriors 
de P. Bnun-o.r, La pcnséc et la lanrue (París, ~! izz ) .  phg. XIII. 



de novcs lleys fonetiques, constatant modalitats dialectal.;, 
registrant excepcions curioses y inexplicables,' sense arribar, 
confessemho, a tenir una clara ;<si6 de conjunt de la fonetica 
histbrica de cap idioma. Malgrat de sentirnos relativament 
ben dotats de memoria, no 'ns ha sigut yossible de retenir d 
cúmul d'extrems dordre gramatical ab les seves divisions~ y 
siibdivisions als quals se reporten en principi y en cada cas les 
Ilcys fonEtiques determinades. 

Ens bavEm sempre rebelat intenormeiit contra aquesta 
dissecci6'mecAnica dels fcts sense lligam que'ls relacinni, y, enca- 
rantnos ab lo desconcgut, havem tractat de cercar quina sigui 
la linia real qu'unexi tots aqiiests extrem aparentment dis- 
cordes y inclependents els uns dels altres. Per axb 'ns han estat .. 
sempre molt mésagradoses les exposicions generalisadores de la 
liiigüística gcneral y les tendenciesesporitdicament en ella esbns- 
sades pels eriidits per tal d'argbar si no a una lley de l!eys abso- 
luta, quan menys a resuniir alguns grups d ' e l l~ s .~  

Es evident qiie la nostra situació no comporta absolutament .. 
res que pogues semhlar inenyspreu al enorme y meriton trehail 
realisat pels filblechs en. el domini de cada ilengua. De cap 
mancra! Lo qii'a nosaltres nos preocupa cs una qüesti6 lin- 

. . 
giiistica general, y sab+.m prou bé qu'aquesta, si s'ha 'de resoldre, 
s'ha de basar sobre la gramitica descriptiva y histbrica a la 

., qual deurit en tot cas cls materi~.ls que utilisi. 

5 Ens costa enormcment de creure cn la no existencia 
d'una Iley Única a la qual itribiiir tots y cada un dels fenomens 
que s'operen dintre una matexa paraula. Car' malgrat totes 
les precisions, tots els enriquiments ab que'ls lingüistes estudien 
la complicac~ó sovint inextricable dels fets. els pnncipis brisics 
(lié$ foni.tica, acció analogica, préstechs) no expliquen, may 
si n o  fets particulars, y no fornexen altra cosa que conclusions . 
particulars : S'arriba a una polsagueia d'esplicacions, cada una 
de les qnals pot ser justa, pcrb qiie no constituexen un sisteiníi 
ni shn susceptibles de constituirne 

No es una equivocaci6 de sostenir quc no existeix sinó i;n 

1. Ve@", entre sltres, P. RARNILS, Die Munrlnvtupn Alicante. Beiirag 
zuv Xenntnis das Velelacianischen (Hallc a.  S . ,  1913); Butlleté de DCzlec- 
tolog(a Cadalana (Barcelona, 19.13 y $ 5 . ) .  

?. A. MEILLEI, L i l ~ g u i s l l y ~ e  laisdo~ipue at linguist2qW géndrale ( ~ a -  
ris, 1921). 

3.  A. MEILLET, ~inghis t igue  historigue et linguisiique géndvale (Pa- 
ric, I~ZI), pkg. 7. 





sin6 en la inodulació.' El  fet es que sigui l'impuls inicialde la. 
mutacid '1 que's vulgui, les recerques per a i'aclariment s'hauran 
de basar cn l'analogia experiencia1 de les modificacions que 
s'operen en els idiomes actuals,2 y, aiegirem encara nosaltres, 
en  les cxplor+cions detingudes psico-fi~iolb~iques dels subjectes 
que parlm els dits idiomes en estat de normalitat y d'anorma- 
litat glh~sica.~ 

7 .  Al  bell come~iqament del nostre treball cal fer constar 
qiie, al parlar dels fonemes, ja siguin .vocalichs. ja consonintichs, 
sempre que no. fem indicacions expresses,ens referirn a matisos 
.generals y comuns 3 tots els idiomes. Así, en el domini con- 
sonjntich, p. ex., al parlar, de pentendrkm un foiiema de ca- 
ricter bilabial sord, sense prejutjar ires de la qiiestirj de la seva 
intensitat articulatoria, ni de la seva manera d'articulació pos- 
sible (major o menor predomini d'iin llavi sobre l'altre), ni de 
l'avancame~it més o menys pronunciat dels llavic. ctc. En el 
domini vocilich, 'p. ex. al parlar de la e', enteiidrkrn una vocal 
anterior extrema., sense'prejutjar res de la scva aciiitat, ni de! 
seu timbre, ni de la scva quantitat',ni de la tensió de la llengua 
en l'acte dc la seva prodiicciú. etc. Y axí, anllogament, de tots 
els altres foncmes. Perque, esseiit qüestions ii'ordre lingüístich 
&eral les que'ns ocupen, resultaría impossible y utbpich cl 
voler pendre, com a punts de partida, fonemes fixes y hen de- 
terminats en el parlar humi qiian són difícils d'establir, inclús 
tractantse de niodalitats individuals y concretes. 

. . 8. Recordem qu'cs un fet demostrat que les consonants 
no posseexen una articillaci6 'precisa y definitiva cn la regid 
intrabucal, y molt menys encara en lo que concerneix als mo- 
viinents d'obcrtura o taiicament labio-mandibulars. Yer axb 'S 

parla correntment de zones d'articulacid (no d e  punts!) y de 
moviments concomitants d'acort ab cl cafacter de la vocal vehina, 
generalmcnt, la que segueis a la consonant. Quant a les vocals, 
ja es admes arreu que, sigoin les dc la llengua o dialecte que's 
vulgui; no poden ésser co~isiderades mis quecom a una seleccio 

l .  R. bIEnrNGER, b c .  &t. 
2. R .  MERrNGXR, h C .  cit.' 
3 .  Vid. P. BARNIL~,  Devivncionsr da la ionitica nomal me la palolá- 

gica (uolum d'liomenatge a Adolfo Boniila y Sanmartiii, Madrid, rg25;. 



arbitraria de possihilitats inniimerc.s,l est enim afiarlu?ue men- 
suva, instar quanlitatis continuae, divisibilis in infinilurn.VassEm 
totes aqucstes coilsideracions a la fonitica liistbrica, y d'iines 
etapes tan reculades en la vida de l'hiimanitat, y veui-&m com, 
malgrat totes les nostres reserves, I'observació que fem intro- 
ductoria no pot ser inés justificada. Rec0rdi.m .qiie'lr; foriemes, 
anant de boca en boca, difefentmeut del que ocorre ab el lexich, 
!a morfología y la sintaxis, may s6n trasmesos de la matexa 
manera que s61i r e h u t ~ . ~  

g. Una lleugera mirada observadora a la fonetica histbrica 
de qualsevol de les llengiies indogerininiques, y, per coiisegüent, 
també, novo-Uatines, ens revela la persistencia vital, irnpertur- 
bable, sense cap lley dc modificacid, de determinats fonemes 
eii totes y cada una d'clles. 

Axi, p. ex., la gramitica dcl antich alt alem;tng%constata 
!es següents regles: 

La I< germ.-gbt. s'ha conservat, en general, eii tota mena 
d e  posicions : reht (gbt. raihts), bevan (gbt. badran.). Scguexen 
després excepcions y casos especials.5 

.La L gcrni.-gbt. persevera tal qual : lben (gbt. laisjan), 
Jilu (gbt. filu), haltan (gbt. haldan). Segiiexen unes brevissimes 
observacions anilogues a les del cas anterior.6 

La M germ.-gbt. persisteix en posició inicial y al iiiterior 
de mot : rnih (gbt. mik), gomo (gbt. gurna), quenzan (gbt. qiman). 
Seguexen observacions del caricter de les j a  assenyalndes.' 

La N germ.-ght. se conserva sense modificacions essencials: 
nema% (gbt. niman), hano (gbt. hana). Y' a segiiit, les obser- 
vacions corrcsp~nents.~ 

10. Prenem ara una de les Ucngües novo-llatines, p. ex. la 
que fenim més acostada, la catalana y trobardm constatacions . 

1. Vid., pcr exeniple, E. SIEVERS, Grund~üge de? Phonatih (Leip- 
~ i g ,  1893), cap. x ~ x .  1 W. PERRETT, Sonze queslions of plaonetic iheory 
(Cambridge, ~grg), t .  I, pig .  38. 

2. JOHN TVALLIS, T v a ~ t a t u s  p v ~ n ~ n ~ a t i ~ ~ - p k y ~ i ~ w .  Di iquelae (Orford. 
1653). cit. per W. PERRET, 106. cit.,  phg: 39. 

3 .  C f .  H .  P a u ~ ,  Prinaipien dev Spachgeschichte (Halle, Igog), pag. 47. 
q. V., entre altrcs, W. BnnuluE, Aithoci~dnutsche Grammatik (Ha- 

l le ,  1911). 
5 .  W. BRAUNE, loc. cit., lhg .  100. 
6 .  W. B R ~ U N E ,  loc. cit..  pip. 102. 

7 ,  V.. p .  ex., R. MERIWGER, Indogevmanische Spvnchwissenschalt 
(Leipiig, 1903). pig .  84. 

8 .  W. Bnauiv~, Allhochdeutscha Gremmatik (Ha l l e ,  1911). pig .  85. 



.anjlogues. . Axi trobim per a R : riu (llat. RIVUM), {ira (llat. FE- 
RIA); e r  a la L (comp., perb, $ 58) : cel (Ilat. COELUM), fil (&t. FI- 

LUI~I); per a la M : m e u  (llat. MEUM), home (llat. H O ~ ~ I N E ~ I ) ;  per 
a la N : %el (ilat. NITIDUM), fona (llat. FUNDA), etc. 

11. ~onclusi6 general, donchs: ' - 
La R, L, M,  ~'germ.-ght.  se coriierven en el ve11 alt alemany. 
La- R. L, M, N llat. se conserven en catalk. 
En tina J! altra llengua s6n, donchs, les consonants liquides 

y nasals les que Persistexen a travers dels segles. Axb, se'ns 
dirk, no es cap novktat. Perfectament! Confessem, perb, que 
a nosaltres no se'ns havía presentat may, encara, una tai regla 
formulada, que! de mornciit, ja es prou interessant y sugestiva. 
Y ho es mis, encara, si teniiii en compte qu'aquesta matexa 
constatació de sintesi es atribuible y 'S repeteix canconerament 
en tots g cada un dels idiomcs de la gran familia a r ~ a .  No Iii 
haviem caygut abaiis? 

12. Fix&mnosh'i qiIe val la pena: 
La M idg. compareix per tot arreu com a m', : idg. *MER 

'morir', sansc. mrti- 'mort', gr. ppor6< 'inortal' (<*(L-.(P)-pbios). 
llat. mors. - 1-g. *vEhr 'llencar', sansc. u á m ñ m i  'llcnqa', gr. bp61,,, 
liat. uom,o, íit. uemalai 'Iieiicat'. - Idg. *GHEI-Mrí 'neu, hivern', 
sansc. héman- 'hivem', gr. X~iya 'cop de pluja', ~~!(~Wii.'hivern', 
lit. zema, ve11 biilg. z i w .  

La N idg. compareix per tot arrtu com a n : Id$:. * N ~ V O S  
'nou', sansc. návas,  gr. vfos, Ilat. novos (< *nevos),  gbt. n i u j i s ,  
.&t. n a u j a s ,  ve11 búlg. novü.-Idg. nom. sg. * ~ E R  'lioine', sansc. n d ,  
gr. ávtp. - Idg. *GNO 'sabcr, contxrr', sansc. jññ, gr. yc-y.ibj-r/.,.w, 
Ilat. gnosco, ve11 búlg. znati.2 

La R idg. compareix per tot arrCu com a Y : Ldg. *REUDH 
'ser vermell', sansc. rudlzirá- 'vermell', gr. QpuBpós. llat. r u b e r ,  
ve11 búlg. rüdrzi, ght. rauos. - Idg. "DHVR 'porta', sansc. duiir-, 
diir-, gr. Oúpa, Ilat. fores, lit. dhvys, ve11 búlg. dviri.' 

La L idg. Idg. *LEIQ 'deixar', g r .  heiao, llat. Linquo, 
gbt. leihva 'deixa', lit. lehzr, vell búlg. otC-likú. - Idg. ' * v i í . ~ ~ o  
'jo arrenco', gr. fhxo, lit. uelkzi, .xrell búlg. ~1e fh . i . ~  

Ab tota intenci6 hav.& dexat, en i'aducciri de les regles 
formulades, els casos especials que s'anoten en les iibseivacions 
assenyalacles per a cada cas, axi com tampoch havem fet esment 

r .  W. BRAUNE, L O C .  cit., phg. 86. 
2. W. BRAUNE. loc. cid., pag. 87. 



dels matisos de paiatalisaci6 de les dites consona.nts liquides y 
nasals, ni del llur cardcter de «sonantsu,' per $0 com en res al- 
teren el sentit generaiisaclor de la regla establerta. 

13. El mateis fenomen de conservaci0 'S registra a r r h  en 
el camp de deriiació ultcrior del iudogermAn~cli, en les llengiies 
novo-llatines:" 
llat. HIPA > rum. rtfici; ret.-rom. riua; fr. riue; prov., esp, port. 

ribe. 
llat. LEGE > iiim. lege; it. legge; ret:-rom., prov., port. lei; fr. loi; 

esp. ley. + 

llat. rrolao, HohlINEnl =. rum. om; it. ymo;  1-et:-rom. om, um; 
fr. Izonzme; prov. honzne; esp. hombre; port. /zome+n. 

llat: NOVA >.mm. noiia; it. nuova; ret.-rom., prov., port. nove; 
fr. neuve: csp. nueva. 

14. Axi, donchs, afinant més lliiny les constatacions anota- 
des, no hi ha cap rahoque  s'oposi a formular la següent lley 
fonetica: 

La r., n ,  M, ti idg. sc conserven en totes les Ilengües novo- 
-1latincs3 y, per consegüent, també en catala cenyintnos al nostre 
domini lingüistich. 

Axh tampoch es encara una novetat, se'ns objectarh. Car 
si la filología havia ja establert que les consonants líqiiides y 
nasals dcl iiidogerm~nicli comparexien per tot arriu com a tals 
(per consegiient, també en Ilati), y les llengües rominiques (y 
ab clles el catala) s o n  evolucionades del iiati, y, p e r a  aquestes 
Ilengües rominiques, la filología h a d a  axi mateis fixat la regla, 
.la conclusió formulada mks amunt cs Cuna redundancia apara- 
tosa. Tal vegada 'S pugui sostenir axi (vegku, pcrb, II), segons 
corn se. rniri. Y nosaltres potser ho reconexeriem també axi 
si no féssim altra cosa que constatar lo fet. Pcrh, ultra cons- 
tatarlo. tractem de ferlo servir de punt de partida. per esbrinariie 
les causes, o, quan menys, per temptarne una explicació. 

ij. Perqu* la vitalitat abmirable dels foncmes. que són 
precisament els que donen l'impressió de menys estables, sedueix 

r.  W. BRAUNE, 106. bit.. pags. 84 SS. 
2. Cf., p. ex., A .  2-~UNER, Ronlalzisch~ Sprachzuissenscbafl (Leip- 

sig, 1905). t. I, piigs. 87 ss.' . .  
3 .  5 ~ 1  fer observar, encara, qne fina en cls trasplaiitanients de medi 

ainbieiit les parsules scguesen conservaiit les consonantiils de procedencia, 
segoiis se pot vcure cn cls escmples aclarits ycr R. Brah-CHARD, La mimo- 
fihoflic. S o n  r61e dans la ,+orn~alio~% das la+%pu8.? (WI~S, ~ g r q ) .  



y captiva. Y si tothom, mestres y candidats, corn obehint a la 
matexa consigna, no han fet sin6 repetir y corroborar les lleys 

.'aludides en monografies y en treballs de conjunt, ningfi, en 
carhbi, pcr lo qu'hi sabhm, s'ha preocupa1 d'aclarir el misteriós (!) 
fenomen. Nosalties en$ inclinein a creure sincerainent que la 
persistencia fins avuy en dia de les consonants indogesmiiii- 
ques R, L, M,  i? a travers de tots els cataclismes y marejiides 
de pobles, y barreges y trüüts etniclis y socials diirant tants y 
tants segles, pot trobar una explicació irnmediata y plausible 
en el caricter essencialment vocalich de les dices consoi~an(s.~~ 
La qual cosa sembla portar, com a deducció, que'ls sons neta- 
ment vocalichs se man;ifstaran tant, o ~nés  ferms encara, en la 
seva persistencia histbrica (v. $5 50-55). 

16. La ionktica fisiolbgica, ni la nlatexa fisiología dels 
osgues de la paraula, qui tant s'hail iliistrat mútiiament y 'S 

poden prornetre més encara d'una atinada colab~ració,~ no han 
pogut fins ara aportar fets seleccionats y garantits que'ns ser- 
vexin d'apoy per determinar ab precisió '1 carkcter vocalich de 
les consonants liquides y nasals. 

Es cert que d'elles, con1 de les altrcs consonants, ne coiiexhm 
bé, en general, el punt y '1 modo d'arliculació, y sabirn si són 
de rnoddjtat sorda o s o n ~ r a ; ~  perb ja no estem iii de molt tan 
cnterats d'altres qücstions iiitcressants, com són, p. es., la con- 
cernent a la linia de perfil de la l l e n g ~ a , ~  y, en termes generals, 
la que, ab expressió felic, H. Marichelle ha batejat ab el nom 
de les equatre diinensionsi> del fonc~na .~  

I .  V. ja P. BARXIL~, Cinsonanls parsislents i cq~aronan!s euo4uliues 
(en el BviUeii de  Diolcclvlogla Calalnna, Barcelona. Igzr;  pig. gr),  y 
mis folianientat en De la Pv~ponderdnc~a dc les aocals ldl~ipues en l'i!uolucid 
fonedca (en el voluni d'liomenatge i R. Menéiider y Pidal. Madrid) .  

2. Comp. F. nE SAussuxa, Cours da linguisteue ghivala (Laiisaniii, 
,916). p e .  ZI, al parlar de 13 relació entre la lingüistica y la fisiologia 
dels sons. 

3. En qiaiscvol dels tractdts carrents dc foneticn lii trobarern de- 
terminats a q i ~ l l c  nioments per a cada foneuia. Vegeu, p. es. : l'. NA- 
vaano, iVIanual de pyo,tunciaiidn espaliola (Madrid, 1978); J .  A n r ~ a c a .  
T ~ z l a s  ~ata lans  avsc leur transcviplion phmitipuc (Barcelona, 1915); P. BAR- 
NTLS, La Par~uln  (Barcelona, rg~o); l i r .  NYROP, Manuel  phqnétique du 
fva~gais p&lé (Paris, ~ g o z ) ,  etc. 

4. V., pcrb, u n a  aportació dels proccdirnents espccials per n obtc- 
iiirlo (J .  GXLUMSKY, Rsvue de  Phondique, l'aris, 1913; phgs. 167 SS.). 

5. Cf. el llibre iortarnciit estirnulant de W. PERRLTT, Some guestims 
of phmelic t h o v y , .  I (Cambridge, 1919). 



17. Ab tot ,  segons la nostra manera de veure '1 problema, 
ha d'entrar també, aquí, en compte, un factor principalissim, 
basich per a una deguda classificació : la glotis. 131 qual factor . 
tainpoch conexem pas proii bé encara, almenys en el seu fun-. 
cionament directe d'emissió fbnica.' 

Si fullegEm qualsevol dels tractats de fon6tica fisiolbgica. 
redactats per autors entesos en medicina, en lingüística, 'per qui 
sigui dintre d'aquell camp. n o  t r o b a r h  sinó iridicades unes. 
p.oqucs posicions de la glotis intervinents en l'acte dc la fonacici 
y en l'economía general del iiidividu. Les quals posicions se- 
reduexen: ' 

1) Posició de les cordes vocals, separades (mancanca de- 
producci6 fbnica). 

2) Posició de les cordes vocals, acostades ' (istat de. pro- 
ducció fbnica). . 

Entre aquestes dues posicions de carkcter general, digueinne~ 
extrenics sota '1 punt de vista fonatori, 9 s  autors aludits registren, . 
ultra les corresponents a i'inspiració mes o mexiys profunda,. 
una relativa varietat que s'ofereix en la producció de la veu 
cantada.% 

18. Per lo que conccrneix a la veu parlada, no trobem 
correntment assenyalades sin6 trcs posicions de les cordes vocals. 
com a mixim: 

I) Posició tcnsa de contacte per a la producció d'uii sb grave. 
2 )  Posicid tensa de coiitacte per a la producció d'un sb a&.. 
3) Posicid intermediaria entre aquGtes dues (frotamcnt  en^ 

compte de vibració).3 

1. CitCm iinicament a tito! de novetat ciibversiva, fentile. perb. cap 
omis per als efectcs dcl preserit estudi, la tcoria d e  la pra<lucció dc la ve" 
fbra de les cordes ~wcals ,  exposada per Ern.  G. Wirrrz En el sw Ilibre: 
Thevoice bcuutiful in speech and sonp (Londoii, 1qr8). y consignkm, encara. 
a tito1 de novctat relscionada ab el dit Ilihre, agiiesta nota telege~fica. 
de lii preinsa diaria del ro de fcbrcr d'aqucst uny 1925 : 1En la Academia. 
de Cicncias de Parls el doctor Darsonval ha hecho c i i i  análisis del cstudio 
dc  Yrossard sobre la genesis de la voz humana. Sosticiie este, fundándose. 
cn experiencias realizadas por el prof. hlouie. de Burdcas, en operaciones 
praclicndas eii Iieridos dc la  guerra, qiie las cuerdas vocalcs inferiores y 
las sripcriores pucdeii ser extirpadas sin que por esto el pzicientc nierda l a  . . 
facultad d e  hahlav.,> 

2. V., p. ex., Dr. i\. N n s i l ~ o ~ ~ .  Allgemeine Akuslik und Mochanik- 
des menschlichan Slimmorgans (Berlín, 1g13), taiiles: Dr. R. BorEu, Ifi-. 
giena, desarrollo y conseniui6n <le In voz (Barcelona, 1qr.(), pigs: 30, 44. 
212. 213. etc.; Dr. F. B~i<nen,<, Fiiiolofiae hipienc de lavoz íVaieiiwa. 18971,. 

, . 
pSg. 80, y d'altres. 

3 Vegis, p. ex. ICr. NuaoP, hi'<cnusl 9i~ondlique dtt Irunpis pavlé 
(P.lri3, 19oz), pkg: 5 ;  y .  SUTTFRLIN, Die L e h ~ e  vos dar Lriulbildung (Lcip-~ 



Es a .  dir que, segons axb, existirien tot el més dues posi- 
cions de les cordes vocals en l'acte de la fonació parlada. 

. . 

19. Perb, nosaltres no sabern pas rcsignarnoshi, y creyeni 
-que les dites posicions són inés numeroses. Han de tenir molls . . 
allres rnoments o fases d'actuació en el parlar. Ab ocasió del 
.des&. Congrés Inlernacional d'0tologia celebrat a París en julio1 
.dc 1922 exposavem ja aquestes inqnietuts nostres.l 

Car, bé qii'en una concisa expressió de sintesi la {iconsonant, 
.es el predornini del orifici de difereiiciació sobre l'orifici de pro- 
ducció y la vocal es el fenomen invcrs»,= el pro'blema,al nostre . 
-modo de veure, nO's presenta pas ab precisid. Lo mateix pot 
,dirse. de les observacions correiits de cardcter general p concer- 
-nents a la difeient acuitat y f o r p  de la columna sonora, segons 
siguin l e s  vocals emeses. 

Per a aquestes ja s'admet que i'actuació o, millor dit, la 
posició dc les cordes vocals ha d'ésser diferent per a cada una. 
Perh, y axb es encara més interessant pcr a nosaltres, con1 actuen 
les cordes vocals en la producció de les consonanls? 

Si p;lrieni de predoiniiii d'un orifici sobre un altre, sembla 
'evideiit qu'aquest predornini pugui oferir ~natisos y gradacions. 
Malgrat tot, seinbla resultar una afirmacid vaga alii que's tracta 

.dels sons consoiidiitichs. La laringoscopia, la1 coin avuy 'S 

practica, no permet una verificacid objectiva del cas assenyalat, 
. posat queles seves manipulacions suposen seinpre una alteració 

_ .del tubus addicional, la qual alteració impossibilita '1 control 
. . 

d e ~ i t j a t . ~  

20. Perb si en aquest sentit la laringoscopia'ns falla, no 
submiiiistrantnos les dades qiie reclamariem d'ella, hi ha les 
aportacioiis dc control funcional, fornidcs pels aparells inscrip- . 
tors que, (iquan l'ull no pol veure, ni I'orclla sentir ni'l tacte 

-verificar, sdn com nous sciitits d'una precisió esclatant, cür . . 

z i g ,  1908). p Q .  1 7 ;  DT. H .  GUTZMNN, Stinimbildwxg und Stimmp~lege 
(\Viesbadcn, rgr2) .  p8g 3j; D. JOKES, Thc pronunciatio~z o) English 

v Phonaticr i i .  Phonatic Trmscriptions (Cainbridge, rgi*) ,  p ig .  4, y 
.d.altres. 

r .  1'. Hanrti~s,  A propos des diversas positions des coides iio~ales, 
pbgs. zj SS. dels Hapports l>r8sai?ib au X h  Congris Inlevn<~iionnl d'Otologie 
(École dcs souvds~miaets), editatcpcr la Comissih de Cultura del Excm. Ajun- 
tnment de Barcelona ( l g z z )  

2. 11. MARICHELLE, La parole d'aprds lc Cace' du phonogvaphe (París, 
"18g.í). @g. 77. ' 

j. P.  B*i¿n.i~s, A propos des diverses positigns des covdcs vocalas 
,%(loc. cit., pigs. 24 SS.). 
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23. La cosa, a primer cop d'ull, no's presenta tan clara 
per a les consonants sordes. Se pot inquirir si, duraut l'im- 
plosió y !'oclusió dc les plosives sordes pures, la glotis resta oberta 
o tancada. La qüestió no's pot evidentment resoldre si no es 
per mit j i  del experiment.' 

. Segons Rosapelly, qui ho va intentar per mit j i  del larin- 
goscopi, la glotis estaría . . ~ b e r t & . ~  Perb, d'altres investigadors. 
qu'han emprat procediments anilechs, sostenen que, en aquel1 
cas, la glotis resta tancada y qu'es una elevaci6 de la larinx 
la que condiciona-una compressi6 del ayre dairera l'obstacle 
format pcls orgues ar t iculador~.~ 

Es molt possible, comenta Roudet.4 que l'oclusivasorda ' S  

pugui produir indiferentment nh la glotjs oberta o tancada. 
En  efecte, no .es pas axb l'essencial en la formació d'aquesta 
mena d'oclusives. Llur propi caricter depin principalment del. 
moment precis en quc comencen les vibracions laringals. Pocli 
importa, segueix dientd6 si, abans d'axb, la glotis es oberta o 
tancada. 

q4- Nosaltres creyem, perb, qu'importa molt, per 50 com 
de la situació de la glotis, tamhé en el cas de lesoclusives sordes, 
en depin l'explicació de bon nombre de fenomens de la lingüistica 
normal y patolbgica. Y, posats a opinar cii aquest punf, accep- 
tkm les constatacions de R~sape l ly ,~  les quais constatacions 
s'acorden perfectament ab les dades orientadores de la fonetica 
evolutiva (comp. $ 5  39-42) y ab el principi del predomini dels 
orificis. 

Car, si les vcicals oferexen la mixima obertura bucal per 
contiaposici6 a la mínima obertura glbtica, les consonants plo- 
sives sordes, pel seu carkcter de tals, han de presentar for~osa- 
ment iiivertits aquells dos termes. L'aparent immobilitat de la 
linia dels tracats de laboratori s'ha d'interpretar, donchs, com 
a reflexe d'un estat de separació hen sensible de Ies cordes vo'cals. 

2 j Ab tot axb, aclarim Únicamcnt y reforcein amb les dades 
del estudi experimcntal, que les consonants liquides y nasals tenen 

1. T*. ROUDEI, ElPmsnIs de Phondlique Gbévarale (Paris, 19x0). pig. 145. 
1. lW&oires dc la Socidtd de Linguisiipue (Paris, 1896). 
3 .  Zün~r-BURGUET, Archives intevi~afiondss de Laryngologic (1903): 

SEYDEL, Ezperiwientelle Versuche über dia labialen V ~ r s J l u s s l a i i e  (Bres- 
lsii ronRI. 

6. Loc. cit. 



u n  carhcter netament vociiich, no qu'aquest caihcter expliqui '1 
fct  interessant de la llur conservacib a travers dels segles. Si, 
posats aquí, admetem que les consonants L, R, 14. N que tenen 
caricter vocjlich, se conserven per aquesta sola rahó, podkm 
-afirmar axi mateix que si 'S conserven es per ralló de llur ca- 
r ic ter  simuithiament consonintich. 

Pcrb, les coses se presenten tot a l  revés : I'recisament el 
carhcter consonintich dels fonemes en general es la rah6 qu'explica 
el fenomen de la seva miitació o no persistencia. 

26. Y avcncantnos a I'exposició demostrativa del cas. 
afirmem que la mutacib, i'evolució o els cambis fon$tics, com se 
vulgui dir, estan en ralló directa del caricter consonintich d d s  
matexos, es a dir que com més accentiiat presenta nn. fonema 
.el seu caricter de consona~it, més accentuats són els seus cambis 
.evolutius en el decius de l'historia. 

No'ns aventurariem pas, donchs, a subscriure, sense més 
ni més, l'afirmació de que ano hi ha casictei'c immulables; que 
la permanencia es un efecte del atzar, y que si un carieter se 
manté en el temps, pot també clesaparexer ab el tempsr>.l 

27. Acabem de dir, com. a resultant de I'exposició sobre, 
l a  persistencia dc les consonants liquides y nasals, que Ics con- , . 

:sonants haiiricn eyolucionat tant més com més allunyades s'ha- 
giiessin trobat o ' s  trobessin de les vocals. Es  a dir : com mes 
marcat el carhcter consonintich de les consonants, mis  alteracid 
evoliitiva. Axb es lo qu'ankm a fooainentar en e:,bós en aquest 
capítol. 

Cal, perb, abans adarir $0 que entenkm, y eii estricta doc- 
trina de fonktica fisiolbgica s'ha d'entendre. per acarhcter con- 
:sonantich de les coisonauts,). Car sembla quc del moment qLe 
un fonema es admks con1 a consonant, no siguin prou justifi- 
cades les apreciacions de diferenciació qu'afcctin a llur carkcter 
de tals fonemes. Per bé qiie, a tot comedir, concedi~:&rn, si 's 
vol, que les aludides apíeciacions de diferenciació afecten a 
modalitats o gradacions del'dit carhcter comí1 dcls fonemes 
consonantichs. 



26. Y aquí tophm ab  iin. inconvenient qu'ofereix, segons 
com es mira, una certa extranyesa : No possehim una defiiiicid 
precisa, inatacable de $0 que cal entendre per vocals y per coil-. 
sonants, bé que com ja anotava '1 nostre malaguangat y exinu 
mestrc l'abbé Rousselot,' tots ens entcnem perfectament al 
parlar de les unes o de les altres. Y aso, en la practica, ja 
basta. Y bastaría, també, aquisi  no's tractes d'cscalir un afi-~ 
nament de qiiestions 'y una precisió de modalitats que freguen 
a l'entranya de problemes importantíssimc. 

Volent, ab tot, determinar bé la nostra posició cientiiica. 
en aquest punt, acceptkm com a elements de deiinició de les 
vocals y de les consonants el fet del esforqament muscular menor. 
o major requerit per a la llur producció El qual fet esta, d'altra 
banda, plenameiit d'acord ab la. mmplexa teoria de la sílaba 
sustentada pels representants de diferents esco1es.a No cal dir- 
qu'aquell fet del menor o major esforc no t6 aquí res que veure. 
ab el principi del esforc ab que'ls lingüistes de la primera ineytat 
del s. XIX volien explicar la transformació regular de deterniinats. 
grups de sons3 

29. Al parlar del menor esforc miiscular (vocals) podriek~ 
dir: esforc inseiisible dels orgues articuladors. . Axi com, al parlar 
del major esiorc muscular (consonants), podriem &ir : csfor~  
sensible dels dits orgues. E1 qual esforc esta en rahó invcrsa 
de 1'obeAra qu'ofereix el tubilsaddicional en la producció dels. 
fonemes. Axi: 

a major obertura, esforc minim; . . 
a menor obertura, csforq mixim (v. 5 28). 
Ja  no cal dir quins s6n els fonemes que corresponen.a la.  

darrera categoría : Són ies consonants norneiiades explosives o , 
momentanies. Y, entre ellcs, les sordes: 

p = obstrucció completa del tubiis addicional (regió labial); 
t = obstrucció completa del tiibus addicional (regió post-dental); 
k = obstn~ccid completa del tubiis addicional (regió velar): 

r .  Fvlrinciper dc Phondtipe Enpévimentdc (París, 1697-1908). 
2. STORX, Englische Philologis, t .  T. pig.  g ~ ;  O. JESPERSEN, L e l i ~ h c h .  

de? Phonelih, cap. XIII:. L. ROUDET, ~lbnzenls  de Pi~ondtique Gdxérde (Pa- .  
ris, L~TO), p3ig~. 181 SE. 

3 .  V?g&u, eiitre altres, G. iiow DER GABELEXTZ, Di8 S p i a ~ h w i s ~ e + t -  
r~ha t i  (teipzig. ~gor). phg. 182; L. Rouoaí,  Eldwenlr de Plzo+tétique gélzé- 
r d e  (Park, igro), phg. 349; L. SVTTERLIN, Werden ulad W e s a ~  de? Spvachc 



Es evident que, axí en esquema, l'anotació de les explo- 
sives 0, d ,  g sonorei: 

b = obstrucció completa del tubus addicional (regid labial), 
d = obstrucció completa del tubus add~cional (regiij post-dental), 
g = obstrucció conipleta del tiibus addicional (regiO velar), 

no s'aparta en res de l'anotació de 9, t ,  h. Pero, la diferencia 
de caricter fbnich que les distingeix dintre del grup, fa com- 
pendre perque siguin les sordes 9, t ,  k, y no les sonores 0 ,  d, g, 
les qu'hagin de figurar en el darrer terine (o en el primcr, segons 
com un sc situi!) dintre la categoría dds  foneiiies produhits ah 
cl maxiin cl'esforc dels orgues articuladors. 

30. Si les vocals, y ab elles Ics consonants liquides y na- 
s a l ~ ,  estan situades al extrem de l'altra categoqía, 1.1 dels fonenies 
produhits ab el rnínini d'esfor~, y en aquest fet ccr-cavem i'expli- 
cació de lliir persistencia, tindrem, donchs, r4ue la sort del griip 
cnnstituhit per $, t ,  k s'haura d'explicar pel fet de trobarse 
sumarnent distanciat d'aquella categoría vocilica. Aqurst nostre 
punt de vista difcrcix,. donchs, essenciaiment dcl qu'han apuntat 
alguns lingüistes, scgons .els quals determinats cambis foiietichs 
s'explicarieii per iin fet d'inestabililat inherent al fonema inicial . i 

i 

a causa de tenir una fase d'articulacih dificil o mancar ci'iin 4 
punt d'apoy relativament sblit.' 

Observem ara quina ha sigut aqiiclla sort dintre I'historia. 
. . 

* * * 
... 

. . 
31. l2ren&rnl com en el cap. 11, g, la grainatica histbrica 

del ve11 alt alemany y ca11stata1-$ni', ja de murncrit, I'ímpoiiznt :,S 
fenomen de la scgona mutarió consonintica (kochdeutsche Laut- . , .;$ 
versclziebung) per $0 que concernein a les plosives sordes germil- . 5 ,, 
~i iques~  9, t ,  k ,  que tornen, ~espectivarnent:~ 

f f ,  zz, hh darrera de vocal; 
f, z, h cn posició final; 
pf ,  t z ,  kh en posició inicial y ai interior darrera de con- 

sonant. 

I. Vid. A. M E I L ~ T .  Li>zguistique l i i ~ l o r i ~ ~ e  e l  linguistipue gé?%liérale 
(Faric, ~gzr), pAgs. j 4  SS. 

2. EL fet de procedir aquestes consonants gerinAniques p, t. Ir de 
les correiponents indogerin&iiiques b. d, g representa evidentment un . . 
obstadc seri6s a 1% teoris de l'unitut cn la funMica evolutiva que trsctem 
d'ccbucssr. Vegbu, perh, les ohservacioiis del 5 35 .  

3.  W. BRAUNE, Allhochdelitsche Grammzlik (Halle. r g r r ) ,  phgc. 7q SS. 



Exemples : ant. s. opaa, ve11 ait al. offan 'obert'; ant. s. sL&$un, 
vell ait al. slii//#n 'dormir'; ant. s. itan (gbt. itan), vell alt al. ezzan 
'rnenjar'; ant. s. latan, vell ait al. ldzzzzan 'deixar'; ant. s. makdn, 
ve11 alt a1:whhdn 'fer'; ant. s. tekak, vcll alt al. zeihhun 'senyal'; 
ant. s. plegan, vell alt al. ;hilegen; ant. s. penning, fiferznig; ant. s. . . 

hel$an, helfen; ant. s. tioh,an (gbt. tiuhnn), vell alt al. ziohan; 
ant. S. hertu. vcll alt al. hErza; arit: s. holt, vellalt al. holz; ant.. s. a 

korn, khovn; veckcn, wec-chan. 

32. Aquest es, stimarissimament anotat, el resultat. de l'e- 
volució de p ,  t ,  k en el ve11 alt alemany, dexant d'cntrar en detalls 
sobre la major o menor extensió geogrifica dels dits camhis.' 

Aq~iestes modificacions tan sensibles de les conson.mts explo- 
sives sordes jü són d'eiles maiexes prou interessants y posen 
encara més de relley '1 fet de la persistencia de L, R, M,  N formant 
un contrast viu y innegable. Quant alc reftexes evolutins it, f < 
P; ZZ, 2, tz ¿ T ;  hh, h, kh < I< que sota '1 punt de vista de la fo-. 
nEtica romanistica podrie'n suscitar, si no dubtes, quan menys 
qüestions d'aclariment dificil, inexplicables, ens rcmetem mb 
endavant (5 38-42). 

33. Es cert que l'indo-germinich no'ns ofei-eix un estat 
lingüistich de coses tan m:ucat y reylarisat com el ve11 alt 
alemany. . -4qudl estat se'ns presenta, en linies generals. axi: 

La r idg. apareix en gran part conservada, en el germ. com 
a o 9 i darrera de S com a 

sansc. gr. . llat. gbt. lit. vell búlg. 

$ . . 0 : p  P 

Dels cxemples adiihits per Meringer, 'perb, no n'hi ha cap 
ahont la .  conconant estigui en posició intervocilica. Quant a 
la T, trobkm que dbra3 

. . 
sansc. gr. Ilat. germ. lit. vell búlg. 

t t O t t ' 

ab aquests dos exemplcs de -T. : *P+T~ 'vola', sansc. $&ami, 
gr. z8ropai. l!a.t. peto 'demano'; im$etzls 'atac'; *KLWTO-s 'celebre'; 
sansc. $rutá-, gr. ~.hurÓij. 

I. Cf. W. BRAUNE, loc. cil . ,  pigs. 106 SS. 

2 .  R. ManIvc~n,  Indogevmanlschc Sprachwirsenschaft. phg. 91. 
3.  R. ManINGER, loc. c i t . ,  pag. 92. . . 



Y una cosa molt scmblant a T trobem per la IC (la no la- 
bialisada!) que torna 

sansc. gr. llat. germ. lit. 
k x c Xz '1 k 

scnsc cxemples de la consonant entre vocals.' 

34. La precedeiit exposició contradiu, si 'S vol, el fet que 
.apuntavem anteriorment y neutralisa en apariencia tota la forra 
.de les iiostres conjectiires. Dexant de banda'l qiie nosaltres no 
pretenim que l'evoliició de determinati foncmes fiagi hagut de 
realisarse d'una manera total y forcosa, cn una ?;oca més o 
menys reculada,Z.o s'hagi de realisar o dexar de realisarse cncara 
en una de futura, creykm que l'ectabliment del indo-gerininich. 
.d'altissim va lor  positiu, fruyt <un trehall ímprobe d'investi- 
gació y d'estudi, reposa íinicament sobre la base' d'explicar fe- 
nomcps y llcys conegudes que, pcr &ser cnteses, reclamen la 
preexistencia hipotktica de determinades formes y modalitats 
fonetiques. . 

Ab tot, la lley fonetica coneguda ab el nom de lley de W e ~ n e r , ~  
.destría ja coin a procedents de P. T, K els reflexes /, 0 (d) ,  (1%) 
en  els casos dc posició inicial y quan la vocal inlmcdiata p r e  
cedent tenía carhcter de tbnica (gbt. taihun 'deu', sansc. daga, 
llat. decem, pcrb gbt. jugga-, sansc. yuvapn 'jovenet', llat. juuen- 
.tus; gbt. hroOur 'germa', sansc. bhrtitñ, pero gbt. jada?, sansc. pitn.) 
Y axb vol dir que la persistencia de les plosives indo-germi- 
niques no, es cosa tari absoluta com a primera visfa 'S podria 
creure. El fet t u n  camhi vers les'<<espirants sord.)) se mani- 
festa ben determinat. encara que no generalisat en tos els casos. 

35. Més curiós encara, y axb sí qu'en la nostra: posició 
davant del problema 'ns costa ferm d'entendre, es la proce- 
dencia de les consonants p, t ,  k del vell alt alemariy. Les quals 
consonants són donades com a derivacions fonetiques reg~ilars 

. .. 

I. R. MaxINGER. loc. cit., pig .  94. 
2. Coiiexedors de I'histaria que tencn Ics lleys fonMiques dintre la  

filologia, nxi com de les polCmiqucs sostirigiides arran d'aquelles lleys 
(cf. W~cwssrrn, Giebl es Lautgesike? [I-Ialllie, ,li)ooj, y J. VENDRYES, Le 
langage, phg. jo), no voidriim pas caure aquí dc  pie'cani a victirncs del 
dogmstisme, iiiBs que mes tractantse Únicament d'lina soiiiera temptativa 
d'assaig per ta l  d'orieritarnos vers Va recerca d'una lley fonttica (!!) tan 
pregona corii lia d'ésacr la que's vincula ab l'unitat de! Ilenguatgc. ' .  

3. Vegbu Zeitschrilt jür gevmanirche Pl~Jologie. t .  xlort. pkgs. 97 ss. 



de les corrciponents in&germiniques B, D, G y explicades pd. , 

fenomen de la primcra mutació consonintica: 
kypó;, Ilat. ager, gbt. akvs 'camp'; sansc. sud, Ilat. sedere, gbt. 

sita% 'seure'; Ilat. labi,  ve11 búlg. slabü. 'son', gbt. slepalz 'dorinir'. 
Es qu'a les consonaiits indo-germ:~niques indicades per B, D, G 

hi con-csporiía un moviment parla1 de coordinació fbnico-arti- '. 

culatoria' rcal, tal com habitualment interpretEm avuy aquests 
signes? Es que, al establirlns, no s'ha caygut del cnstat de la' 
(<lletrab). mis que del (ifonemaa representat (comp. 5 5  7, 8, 16)! 
No'ns crcyein proii documentats per aclarir els nostres dubtes. 
y decidir Ics nostres reserves. 

. . 
36. Si tancant aquest breu parentesi desorientador ens. 

f i x h  en les iiengües novo-llatincs, trob61n que: 

la P intervocilica díina '1s reflcxes p, b, u 
la T intervocaica dóna '1s reilexes t ,  d 
la E( intervocilica,dóna'ls reflexes k, g, y, i 

distribuits axí: , 

ret rom. fr. prov ESP. port. 
RIPA > YZOU rwe  rzba riba rhdn 

rum. it. esp. port. 
CAPUT >. cap c&$O cabo cabo 

yet. ronl. fr. prov. esp. port.. 
SETA > seida soic . sella seda seda 

rum. it. 
SITE >' Siite sele' 

ret. rom. fr. prov. esp. port. 
PICAT > puya .paie paga paga - p a g a  

riim. it. esp. port. 
FOCU > JOG fi.ioco tuego fogo 

37. Constatem, dohchs, també aquí L* gran moviment evo- 
lutiu de les consonants explosives sordcs a partir de la primera. 
mutacid consonintjca del germinich. Con1 s3explicaaquest mo-. 
yiment evolutiu? Cap. ahont s'encainiua? 



Per $0 que concemeix a les Ilengües germaniques, heus 
aquí una explicació que. mancats d'una major informació 
bi.bliogrifica, podem siiposar qir'es l'acceptada entre jls ger- 
manistes: 
. «La genesi d'aquesta mutació consonintica (se refereix a la 
del alt alemany) es probablement aquesta : La t ,  fi, k se varen 
convertir primer eri les aspirades L', p', k', y aquestes sc varen des- 
plegar més endavarit en les africades tz, p f ,  k~ (kh). Simulta- 
niament, perb, el fenomeii aporta un cambi del limit silibich; 1d 
coasonant senzilla qu'obria abans la segona sílaba (ld-tan, o-pan,. 
tei-kan) se va repartir entre diles silabes y '1 limit si!ibich va caure 
al mig d'elles. .4xi, donchs, > l i t  'an,'op-'an, t'eik-'íin > ldt-zan, 
op-fnn, zcih-znn. La darrera etapa fou la constitui(la per l'assi- 
milaci6 de la part tancant de la primera sílaba a l'aspii-ant qu'obria. 
la segona, originantse, allavors, les aspirants dobles : liz-zaa, 
oj-jan, zeih-han.el 

38. Quailt als cambis consonintichs de la P, T, x en les llen- 
.gües novo-llatines, l'aclaració corrent que donen els romanistes 
se redueix a constatar un fet d'assimilació reciproc:i. Es a dir :~ 
l d . ~ ,  T, K entre vocals han esdevingut 6 o v. d ,  g o i perqu? 
aqoelles consonants han pres el carieter sonor inherent a les. 
vocals vehinek. En cl fons, donchs, una fórmula d'alteració. 
cxacta a la de caricter general (disminució del grau de tanca-. 
ment de la consonant ocasionat per la tendencia dels sons oberts 
o vocals) api.eciada com a fenomen d ' i ne r~ ia .~  

Al nostre modo de veure no existeix pas una diferencia. 
essencid. entre'l fenomen de la. mutació consonintica del alt  
alemany y l'evolucib de les plosives sordcs intervociliques en 
les llengües novo~llatines. Acostumats com estim a creure 
aquel1 fenomen com a tipich del alt alemany (tots sübem com 
sona ponderant l'expressi6 Liz~tverschiebung), 1'a.firmació que 
acabem d'apuntar podría semblar pretenciosa si no li tregués- 
sim immediatanient cl seo caricter de gratuita. 

No volem pas discutir aquí la genesi de la mutació conso- 
nintica del alt alemany que, per a una major facilitat del mo- 
ment, acceptein tal com la consignavem méS amuni traduhida. 
Car, més que'l scom,), qu'es, en darrer terme, $o qu'estudia 
Kr: Braune, ens interessa ? h a  d'interessarnns el Gper que0 im- 

. mediat del fenomen. 

I .  W .  BnauNa, Allhochdeutsche Grumm<clih (I-Ialli. ~ g r r ) ,  pfig. 7j. 
2. A. ~XEILLET, 1. i l ip~i~t igue  kistovdque r l  Iilaguistigue gd~évale (Pa- 

ris. 1921). pags, 57 S S .  



39. El naturn aon jacit saltus troba aquí, en el nostre . 
cas, una nova aplicació per niugú registrada, aplicació que 
crcyhm de fort interes per al moment concret de la foiietica 
histbrica dels idiomes en general. Es, evidentment, iina cosa 

. . reconeguda y admesa que, donat. el raractgr pr6gressiu y con. 
tinu de les cvolucions fonetiques, el passatge d'un sb a altre 
s'ha d'operar per sons intermediaris determiiiats y, cn el nostre 
cas, sempre dins la niatexa familia (P > b; T > d; K > g).l 
Perb nosaltres trobim a mancar, encara, precisament els indicats 
interrnidiarii. 

El passatge evolutiu (1x0 parlkm; evidentment, dels cambis 
ocasionats per creuamer~ts. etimologfes popiilars, etc.) Cuna 
consonant plosiva sorda a consonant plosiva sonora pot no reali- 
sarse tot d'una vegada perdentla sorda '1 seu caricter de tal per 
assimilarse immediatament el de lasanora. Y axi, els reflexes 
rominiclis b-u, d ,  g-i podrien no haverse originat directamcnt 
de P, T, K, sin6 encara saltres moMitats niolt postcriors a aques- 
tes. Les quals modalitats fonPtiques haurien tingut. una major 
o menor repercussid en la llengua parlada y haurien fruit d'unao 
,vida nlés o menys prbsperx y haurien o no comparegut com a '  
testimonis en els moniiments cscrits; pera s'acordarien pei-fec- 
tament ab el procés. fisiolbgich de la paraula dexantse conca- 
tenar rahouablement entre les etxpes extremes. 

40. Les aludides modalitats (liipot&tiques en les llengües 
romi~iiques?) s6n precisament les que constitucxen la miitació 
consoniiitica del alt aiemany. Y axi, sense prejutjar minucies 
fonktiques y dialectals encara possibles, I'evoluciY fisiolbgicaineiit. 
constatada y explicable de les consnants plosives sordes es o sería: 

$ > $f > f (bilab.) > b > v > vocal (?) > ? ?  
1 > tz  i z (sorda) > z (son.) > d > vocal ( ? )  > ? ?  
K > kla > x >? > S > vocal (?) > ? ?  

El ve11 alt alemauy hauria, doiiclis, solament esbro~at la 
primera ctapa d'un camí de llarga. tirada infinita mesurablc per 
sigles. En el qual cami les llengües rominiques marcarien, 
marquen una fita sensiblemcnt avancada (cf. 5 34). 

41. Per si I'exposició qu'acabem de fer y l'establiment 
d'etapcs asscnyalat pogués donar l'impressió Cuna teoría elabora- 



da sense fonament rahonable, sense base objectiva, consignarem 
un fet positiu recollit, com molts altres, en el domini d'investigació 
personal en la lingüística patolbgica : Els subjectes afectats de 
tartamudesa tbnica, sobretot els de modalitat grave, es ja sabut 
que tcncn una dificultat insuperable en la producci6 de les con- ' 

sonants p ,  t ,  k.1 L'observació atent d'aquests subjectes en Q e: 
algnns pochs casos y millor encara '1s tracats delsapai- eils regis- ,.: . "  
tradors en quasi tots, ens farien veure una altcració sorpreneiit c: 

0 
de la línia de repbs, que tradueix una emissió efona d'ayre. Qui L 1. 

conegui una mica les caractenstiques cxperimentals (grifiqnes!) 
dels foiieyes s'adona ben aviat qu'aquelles alteracions cor- 
responen a rnodalitats fonetiqucsde caricter fricatiu, concomi- . . 

tants immediatcs (allavors, donchs, ja sons africats?) de les 
consoiiants plosives en reioldres angoxosaineiit l'espasme. fis 
que'l pacient iio produeix allavors 9, t ,  h, sirió qu'articula y 
einet p f ,  ts,  hh.% Afegim encara, si no per a uii interes di- 
recte en aquest punt, per $0 qu'afecta al valor que concedim 
a lesvocals, que la mixima.dificultat que presentenels nostres 
disartrichs no's produeix habitualmcnt en les Silabes tbniqiies 
y molt menys encara en leS posttbniques. . La vocal tbnica 
qu'algú ha nomenat d'anima de la paraula)), seinbla com si aclaris 
la visi6 interna dels pacicnts un cop vencudes l e s  dificultats 
d'arribar a la seva ernissió. ~bservacions semblarits havem fet 
en el curs de reeducacid glossolbgica d'afasichs y d'apopletichs, 
per m&s que, en aquests, el principal interrs era reclamat per 
un ensordiment circumstancial d'ordre vocilich. 

42. No valckiem pas aquí pronunciarnos Cuna manera d k  . 
finitiva sobre la causa veritable de la producci6 [le $f. ' t z ,  kh en 
aquests casos patolbgichs, y molt menys encara en el cas de la 
mutació consonantica del ve11 alt alemany. Car, $0 qu'en el 
primer cas pot qualificarse de manifestacions d'un trastorn 
funcional del parlar, sembla cosa ben diversa. en el segon, $0 cs 

r .  Passhm aquí per aquesta accepció del difectc jdigueinne millor: 
dolencia o malaltial) malgrat d'écser la general y corrent entre '1s profans 
y :ls tecnichs (cf., p .  ex. .  A. CHERVIN, Lb Rdgaiemsnt i:l awlres maladies 
jonctionnelles de l a  parole. París, igor ;  A. HEKLIN, Elémendr d'0rlhophonie. 
Bruxelles, rgro; LL. SuÑs u MEDAN, LOS tYastonios de la voz y de la pro- 
nunnacidn, Barcelona, 1923, entre altres) ah els quals, perb, no podem 
estar pus beii conformes per rahons que no es aqui'l lloch d'exposar. Si 
l'acceptkm axi, es només pcrque'ns permet millor fcrncis entendre y, do 
moment, ja'ns basta. 

2. V., tamhé, P. BARXILS, A propos des divevs8s posilions des coudes 
,vocales (Barcelona, 1922), y l'article Derivaciones de la jondtica nornaal en 
In fonética patoldgica (volurn d'horneriatge a A.  Uonilla y Sanmartin, 1gz.5). 



en  el desplegamcnt fonetich expontani, almenys jutjant sota '1 
punt de vista extern. Essencialmcnl, qui sab si s6n les ma- 
texes concomit~iicirs d'ordre psico-fisiolbgich inicial les qu'han 
rondicionat el fenomen en un cas y en l'altre! 

Trencant aquí aquestes idees' que'ns derivarieri el treball 
cap a dominis foscos, masca poch explorats encara, tornem a 
Les causes eventuals qu'hagin pogut originar els cambis fonetichs 
qu'estudieni. 

43. Si hivem exposat y comprovat que les consonants li- 
quidcs y nasals bacaven la rahó de la seva persistencia en llur 
caractcr vocilicli (5s 21-25), y que,' en conseqüencia, els fone- 
mes més alluiiyats d'aquest carbcter vocilich havien, per aquella 

. . matcxa raho, d'explicar les seves vives transforinacions a tra- 
vers de totes les edats y de tots els idiornes(55 30, 31, 36, 40). 
resta a verificar y comprovar com & foiiemes qu'ocupen, di- 
guemne, un grau intermedi entre vocals y consonants de grau 
mixim ( 5  29), $0 .es les ~onsoliantssonores n , ~ ,  G corresponents 
a les sordes P, T, IC, han sofert cainbi evolutius menys intensos 
qu;aquestes, y, en tot cas, d'acord ab lliir caricter de consonants 
.coparticipants manifestes de la naturalesa vociiica. 

44. En general, la consonant plosiva sonora B del ihdo- 
germinicli sc conserva, tornant, pcrb, fi en el germinich:' 

Idg. * k b ,  sansc. l h h a t e  'peiija', llat. lñhitur; idg. *dheub 
'ser fondo', gbt. diups,  lit. dztó%s 'fondo, buit', ve11 biilg. n'zibri. 

El  mateix ocorre ab la u:2 
Idg: *dékm, dekmt-, al. mod. zehn; idg. *veid, llat. uideo, 

gbt. riait, al. mod. weiss. 
La G ofereix ja algunes al t~racions:~ 
Idg. *gno, gr. ~ Y Y W O X O ,  llat. gnosco, nosco,  gbt. km; 

sansc. j~indnzi, lit. zindti, veil búlg. znali; idg. *me& 'munyir', 
gr. b$hyo, llat. mulgeo, ve11 alt al. milchu. 

Dexkm de fer entr& en compte les aspirants bh, dh, gh pel 
fet de reduhirse, en tcrmcs generals, a la pErdua. de h y coincidir 
allavors ab les pures b, d, g.' 

I. R. M E R I N G ~ R ,  Indogsr~zemische S@rachruissenscliaft (Lcipzig, ~ g o j ) ,  
pag. SI. 

R. MBRINGER. ZOC. cit.,  ag. 92 .  
3. R.  MERINGER, loc. cit., pig. 94. 

q. R. MERINGEK, loc. cit.. pigs. 91 5s. 



45. Evidentment que'] fet de trobar a l'entrada dcl germh- 
nich les consonants sorde?$, t ,  hcom a reflexes de b; d ,  g (primera 
mutació consondiiiica!), suposa l'evoliició en iin sentit invers 
(consonants sonores a sordes, contraconsonants sonores a mo- 
dalitats més avancades d'ordre vochlich!) al que poiteriorment 
creyPrn endevinar e n  la tbiiica general de les tr:insformacions. 
(vegeu ja, més amunt, 5 33-35). Suposant, 'perb, ab els indo- 
germanistes, existents aqiiells signes, nd poden1 oblidar qu'en cap 
manera'ns donen una idea del estat dc producció fisiolbgica 
que  volen representar. Es  que la b, d, g hipotetiques les h a v h  
.de concebir com a plenament sonores en la concepció qu'en 
tenim basantnos en els parlars acluais? Es que, donat que fossin 
innegablement conso~iants sonorcs; la llur sonoritat era uiia con- 
comitant esencial de totes les fases qu'integren una consoiiant? 
Es  que, inclús cl lloch y '1 modo exücte dc l'articulaci6 ens són 
.cosa concguda? Qui sab si ' aqu& niutació en sentit invers 
podría explicarse dintre la nostra teoría si fos possible de tenir una 
plena conexenqa d'aquells extrems y per ventura eiicara d'altres.' 
Lo EuriOs dcl cas es que les sonoresgerm.d, 8 ,  y ]a  siguin pro- 
cedents de les aspirades idg. bh, dh, gh (en aquest cas, iniciais), ja 
procedents de les id& $, t. h transformades desprCri en f ,  j5, x (in- 
ter ior~ y finals) mostren en el d6splegament ulterior del germinich 
la tendencia a mudarse en les explosives sonores b ,  d, g, oscilant . 
niés t i r t  entre '1 matis sonoi--sort segons els dialectes parIats.= . > , 

46. Si dexantnos d'escrupulositats fon&tique!i per articular (i 

iorcosameut. els refleses histbrichs dintre la nostra e:rposició, voli.m 
venre que'ns diuen les anotacions fins ara aportades, trobareni 
.que les consonaiits explosives sonores del indo-germinich ma- 
nifesten fluctiiaci6 sensible dintrc la llur familia, perdent adés 
llur rnodalitat fbnica diferenciativa, adés recobrantla sense 

. . cancklar les preferencics d'iina manera definitiva. 

47. En el doinini de les Uengües romhniqiics, IL'estat evolutiu 
d e  la B, D, G (prenem la posició medial) se presenta delin'it axk3 

la B torna b, t o v. 
la D torna d, d ,  esporhdicament z 
la G torna g. g o y ,  i 

1. W. Wunor, Dio S$rache ( ~ e i ' p z i ~ ,  , g i l ) ,  pig. 535.' 
2. W. BRAONE, Althochdewlsrke Gra+nmatzk (Hallc, I g r r ) ,  pigs .70  ss.; 

R. L o r w ~ .  Gwmanr'schc S$rachwisscnsche,+i (Leipzig, 1905). pig. qg ss. 

3.  A. ZAUKEX, Romaniscke Spvoci~wissens~beli (Leipzi~, rgoj),  1, pi- 
gines 87 SS. 



B, v : NOV& > rum. nouü, it. nuova, port. n w a ;  esp. (nwbo) 
nuewo; 

D : SUDAT > rum. as&, it.-esp.-port.-esp. suda ,  fr. m e ;  
G : PL.IG.4 > nim. plage., it. piaga. ret.-rom. plaga, pleya, 

fr. plaie, prov. plaga, esp. l luga, port. chaga. 

Conservació esporAdica, donclis, de B, D , G ;  més generalment 
afebliment articulatori d.aquestes consonants (suposanties natii- 
ralment plosives en cl punt de partida!) pel fet d'esdevenir fri- 
catives y, en darrer terine, vocalisació. 

48. Axi, donchs, les consonants plosives sordes per arribar 
a l e s  sonores corrcsponents (y ja no cal dir per seguir encara 
més endavant!) hauriea de seguir les etapes culminants de a )  afri- 
cades sordcs, b)  fricatives sordes, y c) fricatives sonores. Les 
plosives sonores. en cainbi. passarien tot d'una a la tercera per 
representar aquesta l'etapa immediata següent. L'allunyament 
del caricter vocaich de p, t, k comparat ab b, d ,  g se posa aquí 
seiisiblement. dc r d é u  y acqba d'explicar el per qii& han sigut 
possiblcs totes aquelles gradacioris d'evoliici6 de les plosives 
sordes y no ho han sigut axí mateix per Ics sonores. Es  que 
a aquestes no'ls quedava altre refugi que'l de caure de ple dintre 
l'csfera vocilica : convertirse senzillament en vocals com ja ací 
y alli manifesten deterrninats idiomes (coinp. g 36). 

49. Si passim ara a les vocals precises i, u, y als fonemes 
del grup j (y), u (w), llindants fisiolbgicament y auditiva ab les 
vocals y les conSonants, y per la matexa rahó sovint també 
semi-consonants, no'ns sorpendri ja la llur vitalitat essencial, 
ni l'intercambi que s'opera en les dues regions articulatories, 
ni tampoch, de.sprés de $0 qu'hav&m constatat fins ara, la pre- 
eminent influencia a'aquells sons e x t r d s  cn l'evolució dels 
fonemes veliins. Car, com diu molt bé Rousselot,' si hé es cert 
qu'entre les vocals y les consoua~its existeix una diferencia de 
funció, no existeix, en cambi, diferencia de naturalesa y '1 límit 
que les separa no est i  pas ben fixat. Les consonants y les vocals 
formen part d'una ((serie iiatural que mostra únicament els seus 
extrems netament separats~).~ ~ 

1: Principer do Phondtipue ezpérimelatab (PsríC, 18c>~- lgo8) .  
2. V.. tainbé, L. ROUDET, Elénaents de  Phosdtiqus G h é ~ a l e  (París, 1910, 

pkg. 76). - H .  MIKICHP.LLE. La Pavole d'aprds le tvad du phonogvaphe 
(París. 18g7), &s. 37 y 62 SS. 



50. Es altament significatiu, y val la pena de consignarho 
d'iina manera expresa, el fet de la persistencia inalterable (en $o 
que podriem nomenar característica del fonema) de les vocals ex- 
tremes I, u, sobretot en posiciO tbnica;en,el decurs de i'historia 
dels idionles indo-europeus. Passem, ab els iram?ttichs, que les 
voials' aludides s6n les' vocals llargues y no les breus. El fet 
no perd per axb gens del seu interes com a element significatiu 
del magne problema. Car, les vocals i, u breus, per aquest 
sol fet d'ordre quantitatiu, dificilíssirnanieiit se potlen admetre 
com a vocals en els aspectes de l'intensitat, de l'acuitat y del 
timbre iguals a la i, u llargues, de les quals divergirien única- 
ment per aquel1 factor de la quantitat.' 

Altrament, 1a persistencia de la I, u en les Ilengties indo- 
europees es un fenomen perfectament aparellable ab el d e  la, 
conservació de L, R, M, N ( 5  22 SS.). El qual fenomeri no l'liavem 
sumat abans a aquest grup de consonants per tal de no sugerir 
confusions massa possibles respecte la barreja de les consonants 
y de les vocals en un mateix capítol. 

51. Heus aquí, en resum essencial, els capítols de la gra- 
mitica comparada: 

La I idg. Uarga compareix per tot arrku corn a i : idg. *GIVOS 
'vivent', sansc. jivás, llat. vivos, lit: gyvas, veii búlg. ziuii; Ilat: 
simus, ve11 alt al. sin "sguem'; nom. ac. dual' de les radicals en i : 
idg. *NOKTI 'les dues nits', lit. nakti, veU búlg. nosti; pr. pers. 
pl. opt. idg. *SIM(EN) 'seriem'. Ilat. sinzus, gr. EI~EV de E O - ~ - ~ E V . ~  

Constatem que axi mateix la I se conserva arreu 

sansc. gr. Ilat. germ. lit. ve11 búlg. 
i I i i, e i I 

registrantse únicament el cambi e en el gcrminich (B~echung) 
per influencia d'un sb a segiient3 (comp. 5 55). 

52. La u idg. compareix per t o t  arrEu com a ü : idg. 
*dhümds 'el fum', sansc. dlzürnds, gr. Bupdg 'valor', Ilat. fimus, ve11 
búlg. dymú; idg. *MUS 'la rata', sansc. mdsh, gr. +ü:, .]lat. mas, 

r .  Cf. L. ROUDET, E1dwentS de Phonétique gédvale (París, rgro), 
pigs. 228 SS. 

z .  R. MHRINGER. loc. cit., pig. 76. 
. R. ~ N E ~ ~ N G E R .  loc. ~ i l . .  pis. 76, 



ve11 biilg. mysi; idg. . * s u ~ u  'els dos fillc', sai-rsc. izínd, 'ii. sblzu, vell 
uú1g. syny.l  . . ,.. 

A propbsit de la 91 se constata axi maleix la conse~vació y '1 
Eenomcn anilech de desccns vocilicli de la dita 7"1 per al ger- 
mh~i ich .~  

j3 .  Els idic~mes roinhnichs no modifiquen pas l'a regla 
a la qual cns apareix ja sotini.s el Ilati. Axi, donclis, la I i la u 
Ilargucs, en sílaba tbnica, se conserven independentment de llur 
posició lliure o travada: 

. . 
. . 

I lliiire I travada 
. . 

QUI : it. cici, fr.-prov. qui: v1~1.a : it.., esp., port. villa; 
SIC : ruin. asi, it. si, fr.-pro\,. si; . MILLE : rilm. mie, esp.-port. inil,; 
-ITU : ruin. it, it. ito, fr. i, prov. SCllrPl-u : it. scri?to,'esp.-pórt. 

escrito, fr. écrit. ii. esp. ido. 

r: lliure u travada 
. . ~. 

PULICEM : rum. fiurcce, it. pz~lce, rusTE : rum. pusi; it' !ust8, 
esp.-port. pulga, fr. $uce; ant. fr. just; 

-ZTU : rum, ut, it. %do, fr.'.%, GUSTV : it., csp. gusto. 
. prov. z4.t; esp.-port. $brlo. 

El camlii paladial de la u lornant ü en franctis no's pot con- . ., 

siderar com altcrador csscncial del fenometi de la  conservació de 
l i s  dites vocals extremes. ilb la particularitat qu'aquestes 
vocals, en quant no desaparexen com altres obehiiit a lleys es- 
pecial~ d'atonicitat; tamb4's consuven en les posicions itones: 

I I I R E R N ú  : riim. iarnü, it. inuemo, fr. hiuer, esp. inuicrno, 
port. iv~verno. 

nIcEnnT : rum. zicea, it. diceva, fr. di.suit. 
J L D I C ~ R E  : riim. judecare, ¡t. giudicnre, fr. jugier, esp. juzgar. 

' 54. L'inestal~ilitat vociilica comenya de manifestarse axi que 
s'cntra en el domini asubpalatals e ,  a , o  ah les seves combinacions 
diitongals (jü en el indogerminic : ei, ezt. oi, ou, ai, au) per al 
qual donliiii dificilissimament podría, establirse una norma evo- 

I. R .  Mnnin-oe~,  loc. ~ i t ,  pkg: 77. 
2. R. Af~xin-cem, loc. cit. ,  pkg. 77. .. . 
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lutiva de con]unf,l llevat de la de constatar tambC aqui, com 
a regla genera', una intrornissió més o tncnys directa deles vocais 
extremes qu'lii dexen endeviliar llur influencia,.particulament 
.cn lcs posicions tbniques. Per ta l  de reduhir l'extensió que 
pendna aquest capítol si hagiiessim de comentar l'inestabiiitat 
vocuica com sería del cas, resumim senzillament els resultats. 
que més interesen : Les combinacions diftongals (s'entén les 
.descendents!) indo-germiniques manifesteli una fori:a tendencia 
a la conservació o simplificació cn i, u quan la vocal forta es 
una e y t~mbi i  una c (o1 > e!, i; i;u 5 eu, u; r ~ u  > au, o: nI > ac, 
.a;, ei); en cambi, qiian la vocal forta es una o, se registra una 
teocleiicia menys precisa vers la regid extrema, per b& ,que tampocli 
dexa d'estarhi ben representada. (01 : e, oi, u, ai, e; ou > o, 
~ u ,  u, a ~ ) . ~  Y aqui principalíssimamcnt no podein menys -de 
-donar per reproduliídes totes les reserves fetes ja al comenca- 
ment del nostre trebail concernent a l'imatge poch detallada 
d e  realitat yue'ns donen els signes-Uetres. Aqucstes, sobretot 
tractantse dels diftongs, no representen sin6 punts caracterís: 
tichs isolats de la scrie inacabable de sons qii'integiren una pa- 

sons qu'ab tota scguretat són tramesos sempre diferents 
pels sub]ectes p a r l a n t ~ . ~  Ab tot, hauran sigut y sbn sons d'ordre 
.vocalich. 

55. Es a dir que, Cuna manera aniloga a lo que s'ba dit 
per explicar la limitacib de les modalitats dels fonemes en el 
parlar, huma en general: els sons vocilichs giren, diguemho axi, 
.en rcvolt perenne al entorn d'una modalitat fbnica qiic va prenent 
diversitat de matisos : Van dc la vocal pura a la segmentació; 
se coloren aviat de paladials .y retornen al estat f imer per re- 
comencar la seva via interminable. Interminable,, s'entén, en 
quant no dexen de constituir un punt d'aglutinació fonetico- 
seinintica de la paraula. Car, en altre cas, desaparexen, no 
sense, perb, marcar el seu pas, recognoscible per les :mo&ficacions 
-aportades als fonemes veliins. Recordem el factor Umlnzrt ab 
el qual s'expliqucn tantes aiteracions vociliques p. ex. del vell 

1. Tractantse dels passatges de vocal a vocal soles ja ~esulta  mCs 
factible. El que, y. ex., a per arribar a i hagi dc passar per d. d. y altrcs 
scmblaiits, s6n ja coses conegudes. (Vegku .k. DAUZAT, La Phrlosophie 
d u  Langage (Pasis, I~IZ), p?gs. 7.19 SS. 

2. Cf. R. MERLNGER, Indogevmanische Sfvacliuiissenschefl (Lcipzig, - - 
1903). ~ h . ~ .  78 SS. ' 

3. Cf. E. SIEYERS, Grundzagc &r Pkonelzk (T<eipi.ig, 1893). cap. xrx. 
4. H. PAUL. PvPYisxipi~n dei Sprachgcschechte (Halle ,  rgog), pag. 47. 
5 .  A. DAUZAT, La Philosofihi! d t ~  Langage (Parj.3, ~prz) ,  pig. 207. 
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d t  alemapy (si. gast; pl. gesti; sg. anst, pl. enstil sg. lamb, pl. lem- 
bir, . etc.), alteracions persistents avuy. encara (comp. els -mots. 
alemanys : sg. ~ M a n n ,  pl. Manner; sg. Gast, pl. Gasle; etc.), com. 
a rememoratives d'una influencia paladial ja passada a I'his- 
toria segles lia (laforca del Umlaut  se manifesti a mitjans del. 
.sigle V I I I ) . ~  Sense anar tan Iluny, dintre la gramitica histbrica. 
del nostre catali rnateix no seria per ventura difícil de trobar 
casos semblants. A.ssenyalar&m aqui mots com bistia per bdstia, 
cipia per cipia,  espicia per fispdcie, etc., ahont i'influencia regres-~ 
siva de l a i  itona es ben mainifesta y, en tot un capítol de forca. 
importancia, la generaiisació dc la u fbra dc Ics posicions tbniques- 
( m u l f  per moli,  surtir per sortir; dulent per dolent, etc.) per in- 
fluencia inicial assimilativa d'una i (respect. u) portadores  del^ 
accenL2 

56. Més qu'en la mera fisiologia dels sons, tenim aquí, en. 
' '  

el domini de les vocals extremes, l'impressió qu'es el lloc ahont 
la psicología del llenguatge ha d'actuar y fer feyna per tal d'apor-~ 
tar una certa cl'uetat explicadora dels fenomens. Car, si b é  e n  
el fons tot es psicolbgich en la Ilengua, inclús les seves manifesta- 
cions materialsy meciniques (els cambis de sms, les evolucions)" 
que tot y tenint una causa fisiolbgica, es realisen per un procés 
psicolbgicli,'-el inoment de les vocais extremes fa  sentir aquella 
necessitat d'una manera més apremiant. Perqui aqui no cons- 
katem únicament una conservació inalterable, sin6 . que cons- 
tatem y comprovem ( 5  sj) una influencia especial constant 
d'aquestes dites vocals extremes. Y si es verltat que'ls sons 
expressats o en concepció pura san l'apoy constant del pensa- 
ment,5 els son5 iiivariablcs y influycnts scmbla qii'han d'ésser 
tinguts com a preferents en aqucll scrvey d'apoy. Ja que la . . 

cosa parlada no. té cap desplegament, com molt rahonadament 
obseiva H. Paul,G com se comporten sobre '1 particular els (iorga-- 
nismes psíquicsi), que són els veritables portadors del desenrot-~ 
llament histbrich? Nosaitres en pressentim aqui fortament 
. , .  . .  . . : 

. . 
I .  \hi: BRAUNE; ~ 1 t h i c h d i U j ~ ~ h e  Grnmmatih. pbg9. 16 ss. 
2. P. BARNILS, Apunfamcnt de problemes da fondtica histhica del 

catalh, I (Bulllstá de Dideclologiil Catalana [gener-desembre ~ g m ] .  p i -  
gincs 69 as.). 

3. F. DE SAUBSURE, COUIS de linguistipuc gd%dude (Paris, ~ g r ú ) ,  p ig .  21 .  

: . 4. .W..WUNOT, V¿2he?psy~hologie. Di6 S p ~ u h e  (Leipzig. lgrr). cit. per 
A:,~DAUZAT, LQ Philosoph{e.d~.Langage <París, rg.12). p ig .  181 

5 .  E ~ c d x ,  La parole intdvieura (Paris, 1881). cit. per J .  VENDRYES, 
L e  langaga (París, I~ZI), pig.  78. 

6 .  H. PAUL, P~iizipian. dsr Sfirachgeschichts (Ralle, ~ g o s ) ,  pig; 28; 



l'eficiencia, y, ab tot, no sabriem precicarne la determinant 
 característica com sembla'ésser més factible en els cambis foi 
netichs irregu1ars.l . 

57. Quant a l'influencia predominant dels soiis vocjlichs 
.extiems en les transformacions fonktiques cn general, ab recordar 
l o  que significa '1 fenomen conegut ab el nom de <<palatalisaci6s. 
m'hi lia prou per determinarla. Puix, en el fons, no's tracta d'al- 
t r a  cosa que d'un acostament vers el paladar (per conseguent, 
donchs, vers la i )  de les articulacions que per lluc naturalesa 
n'estan ailunyades. Axi, el cas del Umlaut ja assenyalat més 
:amunt (9.55). l'evoluci6 del gnlp gerrninich sk (skeidan, skirm, 
scvdtan, fisk, waskan, etc.), fins a arribar al actual si:h (scheiden, 
.Schirm, schrilen, Fisch, waschcn, etc.), que suposa.l'etapa s + k 
palatalisada,e el pas consonantich immediat, j ,  w o la geminació . 
~egressiva pro~ocada ,~  etc. 

0 
58. En e l  domini de les-llengiies romhniques els casos s6n 

molt més numerosos y d'una major y ,  rnés concreta extensid. 
Ja hav8m registrat més amunt el cas de la o catalana itona tor- 
nant  zc per influencia d'una i, zc tbniques y '1 de l'assimilaci6 re- 
gressiva de la i post-tbnica'(§ 55) als quds podriem encara afegir, 
del mateix catala, com a més tangibles, els copiosos exernples 
de ch ( x )  inicial. corresponent a una s- y considerats si a m&. 
ve com a excepcions de la regla4 (xiular < SIBILARE, xotro < SOR- 

DIDUM, xevilzga < SYRINGA, ximple < SIMPLICEM, etc.), els regu- 
lars de PS, SC, cstornant axi mateix ch ( x )  per un procés sem- 
blant (C.?PSA > caxa, COXA > cuxa, FASCEM > feix, é t ~ . ) , ~  l'ascens 
fisiolbgich de A > e y semblants, en el vehinatge de CT (1let'< LAC- 

TEX, jet < FACTUM: etc.); y molts altres -casos isolats. no volent 
dexar de consignar, també dintre del catali, la transformaci6 
.característica de L- esdevenint 11 (LECTUM > llit, LATRO > lladre, 
ZIBRUM > llibre, ~ o c u ~  > lloc, etc.) que nosaltres creyem sin- 
cerament explicable per una influencia inicial de la i en les pa- 
raules que la tenien, influencia gue, en els seus efectcs, s'hauria 
anat  després contagiant a les altres paraules sense i.0 El catala, 

r .  W. W O N D T ,  Die Spvachs. t .  1. pkg, 539.' 
2. W. BRAUNE. loc. cit., p&g, 124. 
. W.. BRAUNE. loc. cit., pkgs. 88 ss. 
q. .Srid. els apartats corresponciits de les monografies y estudis dels 

dialectes catalalis cn el Butlleti da Dialectologia Catalava (Barcelona, 
1gr3 y ss.). 

5.  Vid.. loc. cit. 
6 .  Comp. el cas semblant d e l a  o tornant u (5 55) .  



&m s e  pot suposar, no es pas una excepci6. Si 'ns dirigim a. 
frances constatarem, dintre '1s fenomens de la palatalisació, un 
cas ben important y eloqüent : Ens referim a l  de les transfor- 
macions sofcrtes per la c ilatina seguida dc a,  y en una menor 
escala, també, quan es seguida de e, i; la quai c, &osada pa-' 
ladial inicialmnt per influencia de la a tamhé palo.dial, ha 
evolucionat fins a arribar als matisos extrenis de desplegament 

. fisiolbgich,l scinpre dins la seva trajectoria de palatalisació. 
(C.~PUT > chef, CATJALLUIVI > cheval, CASTELLUX > chnieau, etc.) y 
constituint un criteri determinat per a la fixació dels d ia lec tc~ .~  
Encastclla no manquen pas tampoch exemples isolats y regular3 
del fcnomeii3 que, coin cls dels altres idionies, no'iis entietenim. 
cn aportar per tal de no allargarnos cxcessivament. 

59. Al pensar sobre la f«rc,a expansiva de lapalatalisació 'S 

podiia ocórrer per ventura de pkndrel com un fet senzillameiit. 
ineca!iich, doiiat que, sota aquest punt de vista, el parlar, en 
gieneral, fluctua entre dos moviments extrems : el de tanca-' 
ment y dlobertiira de la cavitat biical.4 Y si es o sembla evidcnt 
qu'alguns. dels fonemes <<oberts» no han de persistir o- no p e r .  
sistcxen tals per la rali6 que sigui, al transformarse, no'ls queda 
altra solució que la de pendre '1 caricter de .tancata>. El qual 
caracter sería '1 de paladials, per 50 com els fonemcs intrabucals 
no tenen a m i  la possibilitat Cuna oclusió en sentit contrari 
donada la posició y. estructura dels or&ues. Peib, ultra 'lquedar. 
la solucid dels foiieines inlermcdiaris (semi-oberts o semi~tancats), 
que no hi representen normal~nent sinó una estació de pas, el 
dit caricter de paladials repugna també al concepte de foneines 
(ttancats,), Cuna manera essencial. D'ésser el fenomen senzilla-- 
ment o predominantment mecinich, constatariem mCs aviat 
tendencies y modaiitats evolutivcs que trobarien llur expressió. 
articulada vers la part anterior dura del paladai- ahont els fo- 
nemes (itancjtsi es poden produhir ab la mixima precisi6.j 

I. Cf. qualsevol de les cartis corresponents del Atlas Ziriguistique. 
d e  la Fvavzce de J .  GILrIÉnorí y E :  EDMONT y COmp51enIla ab les ana-- 
legues del Allas lingüistic da Catalunya publicat pcr A. GRIERA. 

2. H, Sucxia~,  ?ie fva+>scisischa uxd $rooanzalis~he Sprache ulzd ihre. 
IMundauten (Groher's Grundriss der romanischeii Philologic. Stracsburg.. 
1ga4-1goG). t .  r ,  pigs. j r z  ss. 

3. Vid., R.  MENÉNDEZ PIUAL, h i a n u d  elemental da gra>nátka his-- 
tórica ospinola (Madrid, 1905). 

q. E. Rxcrrr~n, Wio wir spveche?~ (Leipzig, 1g12). pag. l. - II. hlA- 
RICHFLLE, La @arolo d'apras de t vad  du phonographe (París, 1897). pagi- 
nes 37 y 62 SS. 

5. :omp. A. MEILTXT, Lil~pui~tique h i ~ t o v i q u ~  et Zingr4istipue géniraie . (Psris, rg?í) ,  pkgi. 54 ss. 



60. E1 que no sigui axí 'ns aferma més encara en la nostra 
sospita que malhaiiradament no sabriem pas com fonamentar. 
Si avuy ja tothoin conceptua inexacta l'idca de qrie tot cambi 
fonetich parteix d'un individuu y no es sinó un cambi individual 
gcneralisat, y s'admet, d'altri banda,que uper a q h  un cambi . . 

- ' 4  
esdevingui regla d'un grup social cal qu'en tots cls individuus . , v i  . -. 

del grup hi hagi una tendencia iiaturnl a l'acompliment expontaiii .p 

ci'aquell cambi»' teniin una explicació del fcnomen qii'acabem 
de documentar. y també, si 'S vol, una explicació del fet de 
la persistencia dels foiiemes qu'hav+ni estudiat (1, r ,  m, n, i, u), 
La qual cxplicació reposa evidentment sobre un fe?. de caricter . . 

inicialment psíquich.2 Y si es axi, es qii'allavors les vocals 
extremes i, zt (y en una gradació subordinada y condicionada 
pel seu caracter 1 ,  r ,  m, n)  les havi-ni de suposar al] el mixim 
d'iiitensitat en la possessió d'aquel1 cal-acter? ~ e r  que pugués 
iliistrar la resposta futura a aquesta qüestió citern el fet que 
podem observar en el tractament dels sords-miits y sovint també 
dels qiie sofrexcn disturbis greus de l a p a r a ~ ~ l a  : La dificultat 
extrema d'impostarlos una emissió correcta precisament de 1a i 
y de la u. La qiial cosa, dexaiit apart altres factors que poden 
ajudar a una explicació, tals con1 la menor visibilitat del interior 
de la boca, no dexade  ser ben interessañt. 

Nosalties havern pensat mes d 'ma vegada si,. donat que lo  
que constitueix un punt bisich de la producció fLnica, el sen- 
timent muscular (Rewegungsgejzil~l),3 no's trame1 de la boca 
a YorcIIa com els fonemes parlats y ohits, aquesl sentiment 
muscular subtilissim tindria '1 seu minim possible de trans- 

. . .. missió en el cas dcls nostres sons vocalichs extreins. 
. . 

61. Si tractCm clc resumir encara, de buscar un aporta- 
ment de síiitesi als agrupaments foni-tichs esbossats en la seva 
linia general de desplegament dintre les Ilengücs indo-europees, 
troliem: . . 

a) Que les consonants liquides y nasals se conserven 
11-15). 
b )  .Que les consonants plosives sordesse cainbien adés en 

les fricatives sordes ( $ 5  31.32); adés en les soiiores corresponents 

r .  J .  VENDRYES, Le l a ~ g a g e  (París, ; g z ~ ) , ,  pSg. 4 8 ,  
'' 2, Comp. J.  VENDRYZ~., loc. ci2,  pig. 71. 

3. H. PAUL, Principien dev Sprachgeschichle (Halle. ~ g o g ) ,  p=g.''63. 



( $ 9  36,37) bC: qu'es manifesten persistents encara a i'inicial en 
el grup roniinich. 
, . G) Que, les consonants plosives sonores tendexen a desipa- 
"c" (55 4 7 ~ ~ s . ) .  

d) Que de les vocals se coGerven la i y la u ( $ 5  49-53) . , 

seguint les altres un moviment oscilant de cambis successius 
cense, perh, perdre m+y Uur caricter (S$ 54,55). 

8) Q u e  1cs vocals extremes persistents, particularíssima- 
ment la i, condicionen un avancament ascensional de les articn- , 

lacions apartades d'elles (.$S 56-58). 

62. Mirantho. bé tenim, donchs, que'ls sons vocAiichs, y po- 
, . 

dnem afegir, encara, 1, r ,  m, n, s6n d'iina tal naturalesa que, 
apart de la llur desaparició en determinades condicions (desapa- 
rici6 explicable per rahons queno es del cai estudiar aquí), essen- 
cialment y regularment no ex?olUcionen may cap a la consonant. 
Els. casos flotants -de i tornant y (y fins si 'S vol 11 o' j )  o 11é . . . 

de u tornant, respectivament, w (i fins si 'S vol p, g) y al revés, 
nós  .pot sostenir a fons que contradiguin aquella aíirmacf6 . . 

(vegku § 49). 

63. En cambi, tots els altres casos d'evoluci6 consonintica, 
salvant ( 33-35) dcterminats estats que, ho confesskm, ens 
intriguen poderosament, mostren com a regular una caracteris- 
tica d'afebliment articulatori. Y es que tot y essent els cambis 
fonPtichs; diferents un del altre en la seva materialitat. s6n 
exactament semblants. en la seva direcció general.' Fixantnos 
principalment en els. matisos plosius sorts p ,  t ,  h. aquest afebli- ' 
ment es sobretot remarcable (vegeii $5  36,37). Y es curi6s 
qu'axb esdevingui precisament ab aquests foneines que. al nostre 
modo de veure, estan situats, padriem dir, al rnarge de la con- 

. ciencia lingüística del. qui parla, car son fonemes eminentment 
-mecjnichs. d e  la paraula.% El fet prLticli que podem observar 
'cada dia, y que constaten ab nosaltres les persones qu'en l'apar- 
ament monacal de la vida se dediquen al ensenyament oral 
dels. sords-muts, fct d'una assimilacid relativanient ficil d e  les 
articulacions p,  1, k per part dels muts, no deia de tenir aqu 
la seva importancia eonfirmadora, més que més si '1 comparem 
ab 1% dificultat sensible qu'aqncsts subjectes experimenten quan 
se tracta de les G t e x e s  artici~iacions de modalitat sonora; Qui 

.... . : . .. ' .  . 
I. A. I\I&ILLET. ~ i n ~ u i s i i q u e  hist2rique el binguistipm g d ~ é i a l e  (Pa . . rls, ~gzr). p a g ~ .  7 SS. . . . . 
z .  H .  GUTZMANN, Sprachheilkunde (Berlin, rgrz), pkg. 30. . . 

- .. . . 
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sab si es en aquestes matexes rahons o semblants ahont s'ha de 
buscar una explicació encara més fonda (comp. $5 31 cs.) de la 
Uey que presideix les transformacions d'aquell grup de plosives! 

64, Sigui d'axb el que's vulgui, y contrariament a Ilassert 
d'alguns lingüistes segons els quals otot fonema, en el decurs. 
dels ternps y seguint un cami més o menysllarch, pot trasmu- 
darse en aitre; li estan expedites totes les direcc:ions possiblesb? 
el fct es que les vocais y '1s fonemes de preerninent caricter 
vociiich no's transformen en consonants sensiblement tals, y 
que. ai revés : les consonants sensiblement tais se modifiquen 

. . 
a través diun afebliment. Perb, resten, en definitiva, com a ' . 
tals consonants? 

65. .A jutjar en linies geqerals y fitant lluny cap a trans- 
formacions futures, creyem poder dir que no. Les vocals imperen 
sobiranes y les consonants evolucionen cap a la vocal, perb abans 
Centrar en la seva brbita desaparcxen absorvides per ella. 
Un estudi detailat a través de l'admirable literatura concernent 
a totes les llengkes y dialectes creykm, donchs, que difícilment 
a s  aportaria resultats essencialment diferents dels que's vinculen 
a b  aquesta constatació d'ordre general ja assenyaiada : Les 
conanants,  en llur procés evolutiu, seguexen un cami de des- 
plegament cap a les vocals tbniques obehint perventura a lleys 
ignotes d'assimilaci6 qu'actuen absorvents sense que'ns en donkm 
.compte. No gosariem afirmar, per més que'ns inclinen a creu- 
reho, que'l matex fet de la desaparició de moltes de les' con- 
:sonants en les posicions finals es atribuible ai mateix fenomen.= 
Axi, si també en lingüistica es veritat que només se Eonserva 
allb que ~ ' u t i l i s a ,~  aUb qu'es necessari, la deducció. a f e r  es que 

. s i  únicament se conserven les vocals y sons conuexes, e s  que 
en el fons s6n aquests únicament c l ~  necessaris en fa parada. 
Car $0 qu'esdevi o ha esdevingut realitat es senyal qu'era 
.mecessari; perb, la necessitat se basava en estats psíquichs 
incontrolables y mudables segons els temps y les circums- 
tancies." . . , 

. . . . .. . . 
r .  G.  "ON DEn G ~ a ~ ~ e i i r z ,  Die Spvachwiiissenschalt (Leipmig, 1901). 

pag. i g r .  - comp. L. ROUDEI. Elémelatr de Phméfipue gdn&,ale, pig..76. 
- F .  de Snussun~. Cours de linguistiplae gée7eáale (Lai!sanns,' 1916). pa- 
sina 323. . . 

. .. 

2. Comp. A. MEILLET, Linguistique hi~toviyue et lil~puistigui gdndvale 
. . (Farls. rgzr) .  pig. 8. 

. . . , ,  3. GABELEGIZ. &C. cit.,  pBg. 182. . ~. 
q. GARBLENTZ. loc. cit., pig.  207. . . . . 



6 6 .  Les conseqüenciek qu'una mirada cscrutadora pot axi 
preveure en un esdevehidor dunyadíssini de centuries, car, ser- 
vintnos d'un tbpich correiit cn altres dominis, aquestes representen ' - 

dies en la vida de les llengü~s, son conseqüencies referents a 
iina mutilacio cada vegada inés sensible en la forma tradicional 
del vocabulari histbricli. La qual mutilacii, eviti per ventii- 
ra, o només retardi, ultra la topada entre les tendencies dc di- 
ferenciacih y iinificacih,' l'influencia subsanadora y fecunda en 
la creacio y aportainent de nous recursos de la ciiltura general 
per medi del seu vehícol conservador qu'es. la. lleiigua escrita., 
y o  podem oblidar que la llengua en la vida matexa de la qual 
nei? la majoría dels cambis lingüístichs, estotja ta.mbé en ella 
cls rnedis de preservarse de la destrucció : Lo verí mateix se 
prepara tainb6 aquí '1 scu a n t í d ~ t . ~  L'assert dels lingüistes, 
segons els quals <d'usiira foii5tica ~edueix  sovitit la 1larg.a dels . . . 

mots, destrueix les flexions y retorna al inonosilabisme les pa- 
raules constituídes en polisilabs, fent reviui-e axi l'estat isolantP: 
per recomencar continuant vcrs una nova-vella t enden~ ia ,~  
troba encara un nou moment de confirmaci~ en aquest iiostre . . 
estudi. En aquest sentit cal, donchs, confessar que l'rfecte 
dds  cambis fonetichc es ilimitat y incalculable, es a dir : NO. 
podem preveurc liont s'aturaran. Y axí, es una cosa pueril 
cl creure qu'un mot no's pot transformar sino fins a un.  cert 
punt, com si portés en el1 alguna f o r p  que pogués preser~arlo.~ 

Senyors Academichs: 

No. voldria cansarvos n~és  afiiiant noves derivacions y con-.. 
seqüencies d'aquest sumarissim y desarticula1 eshds d:uiiitat en 
la fonetica estitico-evolutiva, Clohem donchs, miUor dit, inter- 
ronipem el no.strc treball, y reservemnos les múltiples inquietuts 

I .  Vid. J. VEYDRYES, loc. ~ i l . ,  p a g ~ ,  286 SS. - A. DAUZAT, La Plai- 
losopi&ie du Langaga (Wris, 1912). pig.  42. 

2 .  L .  SUTIERLIN, W e ~ d e n  und Wesela der S $ p ~ h s  (Leipzig, i913). 
pag. 82. .. 

3. J .  VENDXYEC, LB langege. I>~lro+clion linguislipuo L 1:hirloire 
l P ~ k ,  1921). pig. 4p9. 

4. Cf. R. MERINGER, IndogermanisJe Spuacliruissenschaft (Leipzig, 
1903). pSg. 50, nota: 4.  DAUZAT, La Philojopliic du Langoga (París, 1~12). 
pag. 20. 

5 .  .F. DE SAUSSURE, COUIS d.6 linguislzque ghzrlrale (Lalisaiine-Yaris, 
~116). pag. z l .  



y qiiestions que, en ordres més elevats encara, ens suscita '1 
magne problema. Si no donkm, iii en molt, coin- a ben resolt 
aqiiest, per la iiostra mancanca dc preparacid general, y sí úni- 
cament com a plantejat y sentit, com gosanem ja aquí abordarne 
d'altres? 

Dexkm, almen'ys, que'l temps lii faci la seva via y 'ns aclarexi. 
un xich més la visi6 lkrbola que'n tenim. Es cert que, seguint 
el bon consell del pare Horaci, posats aquí 'ns haiiria valgut 
més dexar qu'aqiiest temps qu'invoqukm com a asserenador : 
s'hagués avancat a la presentacid redactada del nostrc tema. 
Pero, si pecant de principi, no haviem ates ja tampoch al Mestre, 
mesurant la resistencia dc les nostres espatlles, no'ns quedava 
altre remey que sotiiietrens a-  l'impenitencia. 

Enr f a ,  senyors Acadkmichs, i'ilusid d'esperzu que la vostra, 
critica assenyada y orientadqra, y la coiitroversia eievada dintre 
la Corl~oració, ens donara Uoch y ocasi6 oportuna de corretgir- 
110s y de perfeccionarnos en el treball de recerca cicntííica entorn 
d'aquest formidable. enigma de la. parada liumana. 

He dit.. . . 



C O N T E S T A C I ~ N  
de 

D. J A I M E  B A R R E R A ,  Pbro. 



Señores -4cadémicos: 

No creo engañarme, antes bien estoy seguro d e n o  dejaros 
mentirosos, si afirmo que 11ahPis escuchado, con singular deleite 
de  vuestra clara inteligencia, la notable disertación filológica 

acaba de leernos el doctor don Pedro Barnils, llamado, por,, 
: sufragio común y voto unániine, a formai. parte de esta  docta 

,Acadeniia, de secular estirpe, y a compartir, en íntima y amigable 
comeiisalidad literaria, las tareas propias de cada individual 
competencia y las que han caracterizado la actividad de esta 
Corporación : contribuir al estudio de la historia de Cataluña 
y de su lengua y literatura peculiares. Es para todos vosotros 
una satisfacción recibir hoy, con los brazos abiertos, a persona 
,que, desde el primer momento, acredita los títulos de experto 
lingüista, en méritos de los cuales le habéis llamado, y os confieso, . ,. 

a la vez, que es para iní un honor altísimo haberme designado 
para darle la corporativa bicnvenida, en nombre vuestro, y 

' presentaros al nuevo Académico don Pedro Barnils, si no de la 
,n~aneia djgna a que él es-acreedor, del modo más sinceramente 
entusiasta que ha de hacerme diserto, y aun tal vez elocuente, 
la vieja aiiiistad que me une al docto recipiendario, hombre tenaz 
.en el estudio y tan profundamente especializado en la investi- 
gaci6n fonética, conio acaba de demostrarlo e n  su meritisima 
disertación, de la cual yo mc atrevo a hacerme Iiador ante 
vosotros, asegurando que su trabajo es digno preludio de otras 
lecturas, producto de su perf~nal estudio dentro del área a la . ' 

.cual ha ccñido, de varios años a esta parte, su actividad fecunda 
:y sus talentos innegables. 

No podría llamarse completa la amistad que me une con 
.don Pedro Barnils si.me iueseii desconocidas sus tareas cientí- 
ficas, desde el inicio de la especialización en sus estudios, hasta 
sus iiltimas páginas escritas, que son las mismas que tan delei- 
-tablemente habéis escuchado, pudiéndoles dedicar vuestro justo 
y significativo aplauso. En persona que no estuviera tan pro- 
fundamente imbuida de estudios filológicos, en la partc histórica 



y comparativa, y tan documentalmentc experimentada en la  
práctica de la reeducación de la palabra en los didrtricos, lo 
cual vale tanto como decir en el conocimiento del origen de 
los sonidos del habla humana, podría parecer 'esis osada y gran 
atrevimiento científico la explanación de estos Fra.gments- 
assaig de  conlrihzlció a I'establiment d'un $rinci$id'u+zitat en 
la fondtica estdtica y evolutiva, que el doctor Barnils hace por 
propia cuenta, arriesgando todos los recursos de su mucho saber, 
ateniéndose serenamente a los. resultados de su nueva investi- 
gación y fiándolo todo a su noble esfuerzo y a su reconocida 
probidad científica. - 

Ya antes de la ocasión presente, nuestro nuevo coinp&iero 
liabia adelantado un eshozo de este mismo estudio, pero aquclla 
primera tentativa no fyé más que una especie de enunciación 
dcl tema, como una toma de poscsión de aquel terreno de rotu- 
ración cientifica,. con objeto de prepararlo para futuras y con-. 
tinuadas exploraciones; en el día de hoy, y hace unos instantes, 
los fragmentos de  su nuevo ensayo, aquí públicamente leídos, 
vienen a constituir algo así como los primeros aaadonazos para 
practicar el primer camino por las tierras vírgenes de aquella 
Aria inmensa de estudio, y, a partir de este momento, conforme 
nos ha dicho el discrtante : dexep al me*s que'l temps hi faci 
la seva uia y ens aclavexi un xich més la viszó terbola q u ' e ~ ~  tenim, 
para llegar a la conclusión, por él mismo formulada, dc que no 
existeix sind un llengzkatge humd iddntich en el fans, en lotes les 
latiluts. 

Por la conclusión que formula el' doctor ~a rn i l s ,  y a cuya 
constatación científica se promete llegar, moviéndose estricta- 
mente dentro del terreno de la investigación fonética,' tendríamos 
que los fieles a un postulado de doctrina católica. que se apoya 
en la autoridad del Génesis (xr, I y 6), Erat aulem terra labii 
unius ... Unus est populus et unum labium omnibus,después 
de haber merecido irónicas invectivas por parte de algunos 
filólogos de la primera hora, pod,dan seguir en su crecncia an- 
tigua, aunque la cicncia les viniera a dar la razón. 

Empero, dejando aparte %a moinentánea digresión mar- 
ginal, y retornando a la tesis de mi docto amigo, quisiera hacer 
resaltar, con vosotros, la' solidez y claridad de principios en 
los cuales estriban las'lucubraciones de nuestro disertante; la 
probidad ciertaminte ejemplar con que se declara en uisió t i -  
bola, respecto de algunos puntos nada o muy poco explorados, 
y la copiosa y rica abundancia de ejemplos con los cuales soli- 
difica y prueba la persistencia de las consonantes indogenná- 
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nicas r, 1, m, n, a través de tols els cataclismes y lnarejades dels 
pobles ... $el cardcter essmciakment vocdlich de dites consonants. 

. La pluralidad ?e lenguas explicada por el'ficil y tradicional 
principio .de que unas nacen de otras, no tiene ya consistencia 
alguna en .la filología moderna; Vendryes establece ya, como - 

principio, que une  langue ne donne pus naissarzce d u n e  nutre, 
y el mismo sabio profesor parisino ( L e  L a n ~ a g e ,  pág. 2743 
París, ~ g z r ) ,  afirma que i l  n'est pus f a u x  d i  prétendre n o n  plus 
qu'il n'existe qu 'un  langage humain,' identique en son fond sous 
toutes les latitudes. Esa pretensión, aquí simplemente enun- 
ciada, es la que ya tiene en vías de estudio el doctor Barnils, 
concretándose, de momento, en tan magna empresa y en obra 
de tanto einpeiio y aliento, al estudio de la evolución de deter-, 
minadas consonantes. Ya advierte A. Dauzat ( L a  PAilosophie 
d u  L a n g q e ,  pág. 206; París, 1917), que les consonnes sont brzLits, 
des sons incomplets, y de aquí la dificultad de abordar su marcha 
evolutiva a través .de las lenguas. Los procedimientos de obser- 
vación fonética puestos en práctica por nuestro docto compa- 
ñero, discípulo tan distinguido cqmo aprovechado del abate 
Rousselot, se fundan, en yarte, en la fonética experimental, 
iniciada y profesada por aquel sabio maestro, y en parte también 
principalísirna, se apoyan en los resultados obtenidos en sus 
estudios teóricos y prácticos de fisiología lingüística. 

Cuando el mismo Vendryes ( d . ,  pág. 52) hace resaltar 
la multiplicidad de los cambios fonéticos, como sa'icndo al paso 
de los que entran en su estudio como en campo de habilidosos 
tanteos,. t i tonnements intellectuels, requiere que le premier soin 
d u  linguiste Zoit & r e  définir exactement les conditions d'applica- 
t ion de la loi et son extensáon d a n s  l'cspace et darzs le temps. 

Tal ha sido la primera preocupación del doctor Barnils al 
emprender su nueva exploración. pero no tanto prefija leycs, 
como las recoge del resultado constante de los hechos fonéticos 
que él verifica y constata. 

.A  mayor abundamiento de su tesis y d e s u  metódica apli-. . 
cación de principios, haré resaltar la verdad de su afirmación 
de que, con frecuencia, las vocales, a l  evolucionar, son arras- 
tradas hacia la i ;  tal acontece en latín conla E delante de nasal 
gutural, que cambia en i : s~pl ingent i ,  procedcnt~ de seplEmcenli; 

. confr'ingo de ConfrPngo, confr5ngo; suppingo de subpsngo, sub- 
p3lzgo; dignus de dEgnos; l ignum de IZgnom. 

Sobre la vitalidad intensa de las consonantes líquidas, 
por el doctor Barnils tan claramente expuesta y abúndada de 
ejemplos, recordaré con vosotros, señores Académicos, estos 
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casos observados en el latín,, no por triviales menos fehacientes; 
en muchas palabras dc la lengua l?tina la d es substituída por 
la 1 : así, dacrima da lacrYma; d a d a ,  -7orum da. lant'ia; dirzgua 
da lingz6a. 

A su vez, véase cómo con frecuencia alternan d y 1 en formas 
de una misma radical : 8dor : 8 l ~ r e ;  s?d?o : s5lium. El prefijo 
verbal ad cambia regularmente en i r ,  en el latín antiguo, de- 
lante de v y f : arvorsum : adversum; arfuisse : adluisse; arve- 
mas : aduenas. 

El hecho de una trayectoria evolutiva de las consonantes 
hacia la desaparición, en detemiinadas condiciones, se encuentra 
igualniente constatada en. variantes del catalán que nos han 
.sido desciihiertas y profuiidamente estudiadas por el  señor 
Barnils, al recorrer fonkticamente, en uii meinorable trabajo 
siiyo, el dominio extremo d e l a  iengua catalana en la provincia 
de Alicante. 

Aiií constata el de oído menos diapasonado a las leves mu- 
taciones fonéticas; como las palabras catalanas roda, seda, moda. 
treballador, nadar, etc., se convierten en roa, sea, moa, treballaor, 
fzaar, etc. La etapa intermedia de aquel cambio fa1 vez la 
encontraríamos en el dialecto alguerés (Cerdeña), en el cual 
aquella d cambia en r; así : rara, sera, etc. 

La dcsapanción definitiva de las consonantes, en estos y 
otros semejantes casos, lucha todavía con. la aparición espo- 
rádica de sonidos intcrinedios o Je  tránsito, perdurando, no 
obstante, en su naturaleza vocálica o sonora. Recordad, por 
experiencia propia, estos fonemas del catalán vulgar. : agon 
por ahon; ravd por rahd; jesulita por jesuita. En el catalán de 
las Baleares (Manacor), puede casi establecerse la regla del 
haatus, destruido por una consonante de paso. 

Finalmente, insistiendo en puntos de vista de nuestro nuevo 
compañero, recordemos nuestras frecuentes lecturas de viejos 
textos en provenzal-catalán,' para constatar el caso típico de 
la desaparición-conversión dc ciertas consonantes en vocales: 
tz o 1s finalcs, en votz, GYOL~, amatz, cantatz, etc., convertidas en 
sieu. creu, arnau, cantau,. etc. 

Pero h e  estoy dando cuenta, doctos amigos y conlpañeros 
míos, de que, tal vez,he insistido en demasía en estos peculiares 
aspectos de la docta comiinicación científica de entrada del 
hasta hoy dignísiino . Académico electo d o n  Pedro Barnils. Si 
ign~ráramos que no existe la belleza intelectual, casi daríamos 
por cierto. que la hemos columbrado :liando acabamos de oír 
una de esas sutiles y arrobadoras armonías que se desprenden 



de la sabia' exposición de un sistema filosófico o científico, 
estructurado a nuestra prcsencia por la propia palabra viva 
dc quien lo proyectó. Molestia evidente nos causaría quien, 
después de aquella suprema delectación de nuestro intelecto, 
tratara de darnos la clave, po r  secreta que fuera, dc lo que unos 
momentos llev6 a volar nuestra mente por espacios de ignotas 
bellezas. Tal acontece en mi persona después de la sabia lec- 
tura que nos fué fruición deliciosa. 

E1 encargo recihido de mis compañeros era el de haceros 
la mks cumplida y caballerosa presentación del doctor Barnik, 
y, sin rehuir el honroso mandato. terminaré ahora por donde 
debí haber empezado. 

* * * 

Pedro Uamils. y Giol es hijo de la viiia condal de Centellas; 
cursó los estudios de Humanidades en el Seminario de Vich, 
el mis  antiguo, completo y acreditado centro de enseñanza . 
de aquella comarca. Colocado por sus padres en el aprendizaje 

' industiial, quien tan brillantemente había cumplido l a  segunda 
. etapa de sus estudios. lejos de manumitirlos, los prosiguió asi- 

duamente, aunque no de manera oficial. Estudi6 lenguas vivas, 
italiano, francés, inglés y; de una manera especial, el alemán, 
que dominaba ~erfectamente antes de ir pensionado a Alemania. 
Aficionado a los estudios de lexicografía, redactó vocabularios 

, . catalanes de carácter técnico., afianzando sus estudios de lengua 
latina con la constante' IeCtura de los clásicos, e iniciándose en 
la lengua griega. Tomó parte en concursos literarios, y, en 
una de aquellas solemnidades, tuve el gusto y honor de cono- 
ccrle personalmente. No siempre fué fiel a sus estudios y escritos 
de carácter científico, hasta el punto de escribir y publicar rimas, 
arrastrado, sin duda, por el mal ejemplo que en aquellos dias 
no parecía tal, dada la generalidad de aquella inocente expan- 
sión. Hablo como si no ine oyeran aquellos excelentes com- 
pañeros nuestros que coniparteii, por vocación divina, los lauros 
de Verdaguer y dc Boscán. Y vuelvo a mi amigo para decir 
que todo aquello suyo no eran más que escapadas literarias 
y correrías por ajeno campo, de evidente buen gusto por lo 
poco frecuentes, acreditativas, empero, de la ductilidad de su 
inente, tributo a la elegancia del bien decir y expansiones de 
su afinadisima sensibilidad. Su afición al cultivo de las ma- 
teniáticas no era más que una manifestación de la voracidad 
de, su inteligencia por los estudios serios. 

En  este estado, digamos fluctuante, de su inteligencia púgil 



y capaz de toda empresa, vino a sorprenderle la convocatoria 
de exámenes publicada por la Excma. Diputación provincid 
de ~ a r c e l h a ,  para los que aspiraran .a la pensión de estudios 
de filología en .4leinania. Durante los días 2 y 3 de octubre 
de 1908 se verificaron aquellos exkmenes; Luí parte en que 
Pedro Barnils se  presentara a ellos. Como prueba de su éxito, 
recordar& que.  el doctor Rubió y Lluch, presidente de aquel 
Tribunal, prolongó el examen de lengua latina de Barniis, por 
el gusto de oírle traducir. analizar y disertar sobre puntos com- 
plejos y difíciles dc la sintaxis latina. El examen se hizo sobre 
el libro Ad Denietiianum, de Can Cipriano, y el libro primero 
de la E*eidu. Pedro Barnils salió triunfante, y aun me atrevo 
a decir, por-saberlo de labios de sus autorizados examinadores, 
que maxima cum laude, obtuvo su plaza de pensionado para ir .- 

a estudiar filología en Alemania. 
Todos recordáis perfectamente que aquella iniciativa nos la 

-. trajo el.doctor Bernardo Schadel, profesor de la Universidad de 
. Halle, últimanieiitc fallecido, en ocasión del Congreso de la 

Lengua Catalana, celebrado en Barcelona en octubre de 1906, 
en su notable comunicación, que versó Sobre '1 .peruindr~ dels 
estudis llingüistichs catalans. Consignaba aquel eminente pro- 
fesor que, para encauzar los estudios sobre la lengua catalana 
por derroteros científicos, miicho Te lograría si-hi hada a Ca- 
ttdunya hom~s yue's ~esolguessen a-procurarse, al> una temporada 
d'estudi'ai a l'extvanger, una /ormac:id sistentdtica en la filologda 
vomdnica. (Primer Congrés Internacional de la Lleugua Ca- 
talana, octubre de 1906, pag. 419; Barcelona, 1908.) Uno de 
aquellos hombres fué eldoctor Bari~ils. Planeados los estudios 
que tenían que hacer nuestros pensioiiados por el mismo doctor 
Schadel y el-  doctor don Antonio M.' Alcover, partió Pedro 
Barnils hacia Alemania, en unión de sus compaíieros, y se ma- 
triculó en, la Facultad de Filosofía y Letras d i  Halle. a. S. 

Por fin, tuvo nuestro compañero ocasión propicia para 
entregarse omnimodarnente a estudios serios y hacia los cuales 
había tenido una naturaipropensió~i; tres anos duró su perma- 
nencia en Aletnania, hasta quc. en 17 de junio de 1913, se doctoró 
en Filosofía y Lctras en dicha Gniversidad de Halle, y en la 
misma ciudad imprimió su tcsis, que versa sobre Dic ill&ndart 
von Alicante. Beitrag sur Kennlnis des Valencialzischen (ciento 
diez y nueve páginas y un mapa). 

Cumplida su misión de estudios brillanteinente, antes de 
regresar a España, el doctor Barnils him un curso deprácticas 
de laboratorio, en. París, bajo la dirección del abate Rouscelot, 



iniciador insigne de la fonética experimental, que dispensó a . ' 

nuestro compañero grandes pruebas de estima y de afecto, 
teniéndole por uno de sus más aplicados y perseverantes dis- 
cípulos, y, a la vez, como uno dc sus niás expertos auxiliares 
en su labor de investigación. 

El fruto de todos aquellos cstudios, llevados a término 
hficiai, quedó demostrado en diversos artículos públicados por 
el doctor Barnils en s.arias revistas de Francia y Alemania. 
Retornado a Barcelona, fué director del Laboratorio de Fonética 
Experimental, establecido en'elPalacio de la Diputación, pu- 
blicando constantemente los resultados de sus estudios de inves- 
tigación en libros, altamente elogiados en Francia y Alemania. 
Ernpicza, luego, un período de especial actividad, que nos viene 
constatado con la publicación de notabilísimos trabajos, y que 
constituycn, una copiosa bibliografía que honran sobremanera 
.al doctor Barnils. E s  mi deber relataros esa credencial de 
mbritos de nuestro ilustre compañero. 

Además de la tesis doctoral ya mencionada, ha publicado: 
I .  Zur Kenntnis einer ,mallorkinischen Kolorzie in Valencia, 

publicado en la Zeitschrilt fGr romanische Pkilologie, vol. x x x v ~ .  
z .  &des de prononciations catalanes d l'aide 'du  palnis 

artificiel, en la R ~ v u e  de Phonitiqwe, vol. i r ,  París, 1912; vol. 111, 

París, 1913.' 
3. Memoria presentada a la Excma. Diputacid provincial 

de Barcelona sobre la creacid d'un Laboratori de Fondtica Ex+- . . 

re.kzental. Barcelona, 1914. 
4. Textes catalans avec lenr transcription phonétipue, de 

J .  Arteaga Pereira. Barcelona, 1915.' * 

5 .  Vocabnlari catald-alemany de l'awy Ijo2, edición facsí- 
mil con. estudio y notas. Barcelona, 1916. 

6. Estudis ,fonit$cs,vol. I, en colaboración. Barcelona, 1917. 
7. Report dels treballs realitzals dnrant l'afzy ,1917 en el 

Laboratori d e  Fonitica, de I'Institut d'ostudis Catalans. Bar- 
celona, 1918. 

Aunque fuera de la serie de sus trabajos científicos, señalar6 
aquí la publicación de algunps de sus pequeiios poemas a que 
,aludí antes, y son Les Creus de Centelles (Barcelona, 1g13), rinias 
de sabor popular y arqueológico, escritas con motivo de las 
Fiestas Constantinianas. 
- Bainils ha desarrollado una constante actividad, colaborando 

con estudios peculiares de su competencia en la revista Estudio 
y en el Bolleti del Diccionari, de Mn. Alcover; en el Butllet'? de 

' Dialectologia Catalana. por él fundado (Earcelona, 1913 y siguien- 



tcs), y en la colección de E s t d i s  Rominics (Barcelona, 1+6): 
Otra de las revistas por él fundadas, y en la cual puso todo su 
cal-irio, fuC L a  I->uraula, boletfii de la Escuela Municipal de 
Sordomudos de Barcelona (Barcelona, rgr6 y siguientes), en 
cuyas páginas reunió todas sus observacioiies y resultados de 
estudio eii bien de los niños 'faltos dc habla, a quienes tiene 
especial afecto de padre y db maestro. Publicó también di-' .. 

versos artículos en 1% Revista de Filologia Espaliola, de Madrid; 
y en los libros de Homsnaje a r\. Menéndez Pidal y a A. Bonilla 
San Martín. 

En  1918, en méritos de público concurso, fué nombrado 
director técnico de la Escuela Municipal de Sordorriudos de 
esta ciudad, cargo que viene desernpcñando con sin igual com- 
petencia y celo desde el dia 7 de encro de dicho año. Da& de. 
entonces la aplica.cióii especial de sus estudios fonbticos a la 
sordomudística, y escribió, a este propósito, numerosos trabajos 
de índole científica y pedagógica, ta!es son: 

Iniciació a l'ensenyament oval dels sords-muts, 1920. 
C X a  pev a l'ensenyament oral dels sords-muts, 1920. 
~ e g i s t r e  mettdic de  jigures i uocaóles per a servir de com- 

plement al  primer ensenyament oral dels sords-muls, 192~.  
Aunque sin expresión d e  nombre de autor, son también 

del doctor Barnils el interesante fascículo descriptivo y tecno- 
iógico de la inauguración de la Escuela de Sordomiidos, en 
Vilajoana, y los progranlas de clase de dicha Escuela. 

Los hibitos de trabajo sólido, profundo y metódico, con- 
solidados en las Universidades y laboratorios de Francia y 
Alemania, han hecho d'e nuestro compañero un verdadero obrero 
científico, sin taca de horas en su labor cotidiana. Colabora con 
artículos de su especial facultad en la Enciclopedia ~ s p a s a ;  fu t  
organizador y director, durante los primeros scis años, de la 
Obva del Diccionari General de la Llengzta Catalana; representó 
a Cataluña en el Primer Congreso Internacional de Fonttica 
Experimental, celebrado en Haniburgo en' 1914, tomando en 
él parte muy activa, principalmente en las p.rácticas de labo- 
ratorio, y lcyendo una coniunicación, .que versó sobre El estado 
aclqal de In ciencia fonética a n  Es$aña. Tonió tarribiéii parte 
en el Déciino Congreso Internacional de Otología y Sordornu- 
dística, celebrado en París durantc el ines de julio de 1922. 
Las comunicaciones del doctor Barnils a dicha asamblea cien- 
tífica constituyen uii fascículo, que Uamó la atención de los espe- 
cialistas, intitulado Ecole d e  souvds-muets de l a  M u ~ ~ i c i p a l i t é  de 
Bavcelone. 



En la vida científicade nuestro compañero se destaca una 
trayectoria de especializacióri que patcce venir determinada 
por la propia fuerza impulsiva de los estudios a los cuales estuvo 
consagrado con toda la fuerza de sus talentos y con todo cl 
eiitusiasrno de su tenaz voluntad. Barnils es todo un caso de 
vocación cientílica providencialmente .guiada. Doctorado en 
Filosofía y Letras, se da al estudio especial de la filología romá- 
nica y redacta notables trabajos de geografía Lingüística, sobre- 
saliciido, por la pulcritud y. dcstreza, en el levantamieiito de 
mapas; entrégase después a la fonética, descendiendo en seguida 
a la parte experimental, lograiido pronto tal doniinio en la parte 
instrumental de laboratorio, que le podernos contar con19 indi- 
viduo sobresaliente de aqueila pléiade de tvavailleurs.qu,i opzt 
perjectionné de leur coLd la méthode, et. la phonCtque exfidrimentale 
a a c p i s  en el4 de tevn s une telle importante qy'elle est devemhe P . P  a son tour urce sczence presqzle auonmze .  (A. Dauzat, L a  Phi- 
losophie dzh Langage, pág. 177; París, 1917.) Pudo luego observar 
que la fonética experiinental, lejos de ser una ciencia empírica 
más o menos deleilablc e interesante, adeinb de obtener resul- 

tados  irácticos para la filología en geiieial. tenía maravillosas 
derivaciones'de aplicación práctica para el tratamiento de los 
deficientes y de los sordomudos. En este puiito de personal 
investigación y aplicación ha obtenido el asiduo fonetista aquellos 
maravillosos resultados prácticos en los deficientes y sordo- 
mudos, que fueion el científico y humanitario ideal del 13.  once"' 
de León y del ara:niis Ronet. De esta suerte el doctor Barnils, 
tan4.o en la Escuela Municipal de Sordomudos, de s u  digna y 
competentc -dirección, como en los casos de tratainierito par- 
ticular de niños y adultos. obtiene, por la ortofonía general. 
la corrección de defectos en el habla; vence la dificultad en la 
proriunciación de letras aisladas r, S ,  1, etc.; la tartamudez, en . 
sus 'diversos grados y inúltiples manifestaciones; y la taqui-. ., 

frasia. Ha estudiado la reeducación glosológica de los apoplé- 
ticos y afásicos, 11 ha obtenido éxitos en el lenguaje oral y escrito 
e n ,  los niiios atrasados. Aun para los no técnicos ni profe- 
sinilales, entre  los cuales yo mismo, resultan interesantes los 
análisis de la voz y de la palabra, verificados por el doctor 
Bariiils en su laboratorio, conforme a l  rnétodo expehental :  

Finalmente, liay un puiito particular sobre el cual yo quiero 
fijarme, en el caso vivo y práctico del sefior Bainils, aunque 
no es mi pretensión meterme a scñalador de fronteras entre 
los dominios del méciico y dellingiiista. 

Todo lo qúe supone desarreglo, defecto, lesion orgánica, 



externa o interna, e n  el cnerpo humano, cae bajo el dominio 
facultativo del médico; oponerse a ello es ignorancia crasa o 
temeridad insana; pero se dan casos en que el mismo médico, 
en el heclio concreto del sordomudo, del apoplético, del afisico, 
del balbuciente, recurre al técnico fonetista para el tratamiento 
ortofónico del paciente. Este es el caso de intervención faculta- 
tiva que los propios niédicr)~ reclaman del doctor Bar~iils, quien. 
además de la sordomudística profundameiite cstudiada, en cada 
individuo puede echar mano arecursos y conocimientos espe- 
ciales, que le proporcionan sus peculiares cstudios y prácticas : 
de laboratorio de fonética experimental. 

41s enfermedades del lenguaje, como ya se dice, tuando 
rebasan- el círculo de accióii del médico, este mismo las sujeta 
al estudio y tratamimto del especialista, o el especialista orienta 
al médico para lograr el mejor éxito. 

Yo creo que los resultados obtenidos por el dbctor Barnils 
en sus estudios de fonética son ya muy grandes y muy notables, 
confío en que. aun llegaran a ser mayores; sil inisn~o grandioso 
estudio, del cual 110s ha dejado adniirar los preliminares en la 
lectura de hoy, quiero suponerlo - y es, ciertamente, magna 
suposición - llcgado a total y definitivo y satislactorio término; 
pues bien : todos sus trabajos científicos, todas sus memorias 
aplaudidas y aprovechadas por los sabios en sus Congresos, la 
solución de los grandes enigmas.de1 lenguaje humano no valen 
'lo que vale cstc lieclio humanisimo del sordomudo, del retra- 
sado a quien é l  ha enseñado y enseña a hablar. 

Bienvenido sejis, mi docto y querido amigo, a la comen- 
salidad literaria de esta casa solariaga del estudio, llamada Real 
Acadcmia de Buenas Letras, de Barcelona; os anticipo que os 
hallaréis muy bien en el noble arnbientc dc comunicación lite- 

. raria y de mutuo estimulo que entre nosotros reina; mi bien- 
venida es l a ~ d e  todos los Académicos que os reciben aquí, con  
los brazos abiertos y la salutación romana en los labios : Sal71e. 

He dicho. 


